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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 
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31 OKTOBER 1977 

WETSONTWERP 

houdende goedkeuring van de resolutie nr. 102 
aangenomen op 16 juni 1977 door de Raad van 
Gouverneurs van de Internationale Ontwikkelings­ 
associatie en getiteld « Aanvulling der middelen; 
vijfde wedersamenstellingsoperatie der middelen ». 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HF.llt,N, 

De lnrcmarionale Onrwikkclingsassociatie (L O. A.) werd 
in september 1960 opgcriclu als filical van de Internationale 
Bank mor \Xlcdl.'ropbouw en Ontwikkeling. Luidens haar 
statuten heeft deze Associatie tor doel • de bevordering 
van de economische ontwikkeling, Je verhoging van het 
produktieeermogcn en, daaruit voortvloeiende, een ver­ 
hoging van de levcussrandaardcn in de minder omwikkelde 
gebieden van de wereld "· 

De Associatie bevordert voornamelijk de economische 
omwikkeling ,·.111 di: minder omwikkelde landen, die niet 
in staat lijn de last te dragen van de normale financiële 
voorwaarden waaronder de Wcrcldl,:mk haar leningen ver­ 
strekt (thans tegen een rentevoet ·: .m 8,5 % ). Daar de 
verwezenlijking van ontwikkelingsprojecten voor die landen 
voorrang moet hebben en van het grootste belang is, con­ 
stitueert het optreden van de 1. O. A. aldus een belangrijke 
aanvulling van de acrivirciten van de Wereldbank. De kre­ 
dieten van de LO. A. worden verleend in de vorm van 
renteloze leningen met een looptijd van .iO jaar en een 
commissieloon van O,ï5 % \ jaars wordt slechts geheven 
op Je reeds aangewende en niet rerugbcraalde bedragen. 

Her merendeel van de Staren, die lid zijn van de Wereld­ 
bank, zijn eveneens lid van de 1. O. A. De lid-Staten van 
de L O. A. werden hij hun inschniving op her kapitaal in 
rwcc categorieën ingedeeld. Op dit ogenblik vormen een­ 
entwintig omwikkelde landen, waaronder België, Deel ( : 
die landen hebben voor meer dan 75 % op het aanvanke­ 
lijk kapitaa! van Je Associatie ingeschreven, dat I miljard 
dollar beloopt. De onrwikkclmgslanden vormen Deel Il van 
de lid-Staren van de Associatie. 

Sinds haar oprichring heeft de 1. O. A. viermaal haar 
middelen wcdcrsamengcsreld, ln 1964 had Je eerste weder­ 
samensrellingsopcrane plaats voor een bedrag van ï50 mil­ 
joen dollar te storten in drie iaar ( 1965 tot 1967). 
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PRO JET DE LOI 

portant approbation de la résolution n° 102 adop­ 
tée le 16 juin 1977 par le Conseil des Gouverneurs 
de l'Association internationale de Développement 
et intitulée « Ressources supplémentaires; cin- 

quième reconstitution des ressources». 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

L'Association internationale de Développement (A. LD.) 
a été constituée en septembre 1960 e.!.1 tant que filiale de 
la Banque Internationale pour la Reconstruction et le 
Développement. D'après ses statuts, cette Association a 
pour but ~ d'encourager Ic développement économique, 
d'accroître la productivité et, panant, d'élever les niveaux 
d'existence dans les régions les moins avancées du monde ». 

L'Association favorise principalement Ic développement 
économique des pays les moins avancés, qui ne sont pas en 
état de supporter la charge des conditions financières nor­ 
males auxquelles la Banque Mondiale octroie ses prêts 
{actuellement à un taux d'intérêt de 8,5 % ). La réalisation 
de projets de développement étant néanmoins pour ces ;,ays 
hautement prioritaire et du plus grand intérêt, l'action de 
I' A. 1. D. constitue ainsi un complément important des acti­ 
vités de la Banque Mondiale. Les crédits de I' A. I. D. sont 
octroyés sous la fonne de prêts sans intérêt d'une durée 
de 50 ans cr une commission de 0,75 % par an est perçue 
uniquement sur les montants déjà employés et non rem­ 
boursés. 

La plupart des Etats membres de la Banque Mondiale 
sont également membres de I' A. 1. D. Les Etats membres 
de I' A. 1. D. ont été, lors de leur souscription au capital, 
classés en deux catégories. Actuellement vingt-et-un pays 
développés, parmi lesquels la Belgique, forment la Première 
Partie : ces pays ont souscrit plus de 75 % du capital initial 
de I' Association, qui s'élève à 1 milliard de dollars. Les 
pays en développement constituent la Deuxième Panic des 
Etats membres de l'Association. 

Depuis sa création, l'A, 1. D. a reconstitué quatre fois ses 
ressources. En 1964 a eu lieu la première opération de 
reconstitution pour un montant de 750 millions de dollars 
à verser en trois ans (1965 à 1967). 

G. - 60 
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In 1967 werd een tweede wedersamenstelling van de 
middelen beslist voor een bedrag van 1 200 miljoen dollar, 
eveneens te storten gedurende drie jaar (van 1968 tot 1970). 

In 1970 werd tot een derde wedersamenstelling van de 
middelen overgegaan voor een bedrag van 2 400 miljoen 
dollar, eveneens te storten gedurende drie jaar (van 1971 
tot 1973). 
Ten slotte heeft zich in 1973 de vierde wedersamenstelling 

van de middelen voorgedaan voor een bedrag van 4 500 
miljoen dollar, te storten gedurende drie jaar (van 1974 
tot 1976). 

Op 2 juli 1964 is België lid geworden van de 1. O. A. 
krachtens de wet van 30 juni 1964 houdende goedkeuring 
van het lidmaatschap van België in de 1. O. A. en van de 
toetreding van ons land tot de Resolutie betreffende de 
eerste wedersamenstelling van de middelen van de Asso­ 
ciatie (1). 

Dienvolgens, en overeenkomstig de, aangegane verbin­ 
tenissen, heeft België in de loop van de jaren 1965, 1966 
en 1967 aan de Associatie een bedrag in converteerbare 
valuta's voor een tegenwaarde van 16,5 miljoen dollar 
gestort, verdeeld in een eerste inschrijving op het kapitaal 
van de Associatie ten bedrage van 8,25 miljoen dollar en 
een even belangrijke bijdrage in de aanvullende middelen der 
Associatie. 

Krachtens de wet van 20 augustus 1969 heeft België aan 
de tweede wedersamenstellingsopcrarie van de middelen van 
de J. O. A. deelgenomen en uit dien hoofde gedurende de 
jaren 1968 tot 1970 een totaal bedrag van 20,4 miljoen 
dollar van 1960 gestort. 

ln_gcvolgc de toetreding van België tot Je Resolutie nopens 
de derde wedersamenstelling der middelen van de 1. O. A., 
goedgekeurd bij de wet van 27 juli 1971, werd gedurende 
de jaren 1971 tot 1973 een totaal bedrag van 40,8 miljoen 
dollar van 1960 gestort. 
Ten slotte heeft België krachtens de wet van 17 april 1975 

deelgenomen aan de vierde wedersamenstellingsoperatie van 
de middelen van de I. O. A. en heeft uit dien hoofde gedu­ 
rende de jaren 1974 tot 1976 de tegenwaarde van een 
totaal bedrag van 76,5 miljoen courante dollar gestort. 

Op datum van 31 december 1976 heeft de Associatie kun­ 
nen beschikken over een totaal bedrag in ,•rij converteer­ 
bare valuta's voor een tegenwaarde van 11 762 miljoen 
dollar. Op dezelfde datum waren van dit bedrag JO 358 
miljoen dollar vastgelegd, zodat de 1. O. A. nog slechts 
nieuwe verbintenissen kon aangaan voor ongeveer 1 400 
miljoen dollar. 
Zoals dit het geval was ter gelegenheid van de vier voor­ 

afgaande wedersamenstellingsoperaties, heeft de Associatie 
overleg gepleegd met de geïndustrialiseerde lid-Staten - 
de voornaamste geldschieters van de instelling - met het 
oog op een vijf de wedersamenstelling van de middelen. 

De besprekingen die door de Associatie dienaangaande 
gevoerd werden, hebben geleid tot het opstellen van een 
verslag dat door de Beheerders op 30 maan 1977 aan de 
Raad van Gouverneurs van de 1. O. A. werd overgelegd 
samen met de Resolutie, die de voorstellen bevat betreffende 
de vijfde wedersamenstelling van de middelen der Associatie. 

Overeenkomstig bedoelde Resolutie en onder voorbehoud 
van de vereiste goedkeuring van de betrokken landen, zal 
door de 21 geïndustrialiseerde lid-Staten van de 1. O. A. een 
totaal bedrag van 7 148,3 miljoen courante dollar ter be­ 
schikking worden gesteld van de Associatie. 

Drie lid-Staten van Deel li hebben hun inzicht laten ken­ 
nen, dat zij een bijdrage zouden storten ter gelegenheid van 
de vijf de wedersamenstelling van de middelen. Her betreft 
Spanje (21 miljoen dollar), Joegoslavië (8,1 miljoen dollar) 
en Zuid-Korea (1 miljoen dollar). 

(1) Zie Belgisch Staatsblad van 25 september 1~64. 

En 1967 une deuxième reconstitution des ressources a 
été décidée pour un montant de 1 200 millions de dollars, 
à verser également pendant trois ans (de 1968 à 1970). 

En 1970 il a été procédé à une troisième reconstitution 
des ressources pour un montant de 2 400 millions de dollars, 
à verser également pendant trois ans (de 1971 à 1973). 

Enfin en 1973 est intervenue la quatrième reconstitution 
des ressources pour un montant de 4 500 millions de dollars 
à verser pendant trois ans (de 1974 à 1976). 

La Belgique est devenue membre de l'A. I. D. le 2 juillet 
1964 en vertu de la loi du 30 juin 1964, portant approbation 
de l'affiliation de la Belgique à l'A. 1. D. et de l'adhésion 
de notre pays à la Résolution concernant la première recon­ 
stirurion des ressources de l'Association (1). 

En conséquence, et conformément aux engagements con­ 
tractés, la Belgique a versé à l'Association au cours des 
années 1965, 1966 et 1967 un montant en devises conver­ 
tibles équivalent à 16,5 millions de dollars, divisé en une 
souscription initiale de 8,25 millions de dollars au capital 
de I' Association et une contribution d'égale importance aux 
ressources supplémentaires de l'Association. 

En vertu de la loi du 20 août 1969 la Belgique a parti­ 
cipé à la deuxième opération de reconstitution des ressour­ 
ces de l'A. I. D. et a versé à ce titre pendant les années 
1968 à 1970 un montant total de 20,4 millions de dollars 
Je 1960. 

En venu de la loi du 27 juillet 1971 relative à l'adhésion 
de la Belgique à la Résolution concernant la troisième 
reconstitution des ressources, la Belgique a versé un mon­ 
tant total équivalent à 40,8 millions de dollars de 1960 
pendant les années 1971 à 1973. 

Enfin, en vertu de la loi du 17 avril 1975 la Belgique 
a participé à la quatrième opération de reconstirution des 
ressources de I' A. 1. D. et a versé à ce titre pendant les 
années 1974 à 1976 la contre-valeur d'un montant total 
de 76,5 millions de dollars courants. 

A là date du 31 décembre 1976 l'Association a pu dis­ 
poser d'un montant total de devises librement convertibles 
équivalent à 11 762 millions de dollars. De ce montant, 
10 358 millions de dollars se trouvaient engagés à la même 
date, de sorte que l'A. 1. D. ne pouvait plus contracter des 
engagements nouveaux que pour 1 400 millions de dollars 
environ. 
Tout comme ce fut le cas à l'occasion des quatre pre­ 

mières reconstitutions, I' Association s• est concertée avec 
les Etats membres industrialisés - principaux bailleurs de 
fonds de l'instirution - en vue d'une cinquième reconsti­ 
tution des ressources. 

Les négociations que I' Association a menées à ce sujet 
ont abouti à la rédaction d'un rapport qui fut soumis le 
30 mars 1977 par les Administrateurs au Conseil des Gou­ 
verneurs de l'A. 1. D. en même temps que la Résolution qui 
contient les propositions concernant la cinquième recon­ 
stitution des ressources de I' Association. 

Conformément à cette Résolution et sous réserve de l'ap­ 
probation législative requise dans les pays intéressés, les 
21 Etats industrialisés membres de l'A. 1. D. mettront à la 
disposition de I' Association un montant global de 7 148,3 
millions de dollars courants. 
Trois Etats membres de la Deuxième Partie ont fait con­ 

naitre leur intention de verser une contribution à l'occasion 
de la cinquième reconstitution des ressources. Il s'agit de 
l'Espagne (21 millions de dollars), de la Yougoslavie (8,1 
millions de dollars) et de la Corée du Sud (1 million de 
dollars). 

(1) Voir Moniteur belge du 25 septembre 1964. 
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Twee petroleumexporterende landen (0. P. E.C. landen) 
hebben zich akkoord verklaard om deel te nemen aan de 
vijfde wedersamenstellingsoperatie, nl. Saoedi Arabië en de 
Verenigde Arabische Emiraten en hun bijdragen zullen belo­ 
pen respectievelijk 250 en 50,8 miljoen dollar. 

Bovendien heeft Koeweit, dat reeds sedert de oprichting 
van de I. O. A. een traditioneel bijdragend land-lid is en 
voorkomt onder de landen van Deel 1, zich bereid verklaard 
een extra-bijdrage te leveren ten belope van 136,1 miljoen 
dollar, naast zijn gewone bijdrage van 43,9 miljoen dollar. 

Anderzijds zal Zwitserland, dar deelgenomen heeft aan 
de voorgaande wedersamensrellingsoperaties, zich ditmaal 
onthouden van deelneming ingevolge het ongunstig resul­ 
taat van het in de zomer van vorig jaar gehouden referen­ 
dum inzake de vierde wedersamenstellingsoperatie. 
Het vroeger tussenkomstpercentage van Zwitserland be­ 

droeg 1,47 %, dat in grote mate door de traditioneel bij­ 
dragende landen overgenomen werd in verhouding rot de 
belangrijkheid van hun huidig russenkomstpercemage. 

Voor België betekende dit een verhoging met 0,03 %, 
waardoor ons russenkomstpercenrage gebracht werd van 
1,7 % op 1,73 %. 

Alzo zullen de Associatie nieuwe middelen ter beschikking 
gesteld worden voor een bedrag van 7 586,2 miljoen dollar, 
waardoor deze instelling zal in staat gesteld worden het 
hoofd 1c bieden aan nieuwe belangrijke verbintenissen tij­ 
dens de periode I juli 1977-30 juni 1980. . •· . 

De voorwaarden en mod.1lilcir,~n toegepast bij de derde 
en vierde wcdcrsamcnsrclling.'iOper:niL-s der werkmiddelen 
van de 1. O. A. gelden grosso modo eveneens voor Je vijfde 
wedersamenstellingsopcrarie. 
De betaling van de bijdragen zal in beginsel geschieden 

in drie gelijke jaarlijkse termijnen, uiterlijk 8 november 
1977, 8 november 1978 en 8 november 1979, hetzij onder 
de vorm van L-Cn " cash " betaling, henij door overhandi­ 
ging van renteloze, niet verhandelbare doch mobiliseerbare 
schatkistbons. 

Volgens dezelfde principes toegepast bij de derde en 
vierde wedersamensrellingsoperaties 1.al ook deze maal tot 
een aanpassing van het stemrecht van de lid-Staten en 
inzonderheid van de leden van Deel I overgegaan worden, 
opdat her aan elke lid-Staat toegewezen stemrecht van 1.0 
nabij mogelijk zou overee-ikomc» met zijn deel in het geheel 
,•an de bijdragen. 
Zoals bij de voorgaande wcdcrsamensrellingsoperatie 

zullen de lid-Staten hun bijdragen leveren in nationale valuta. 

De bijdragen zijn uitgedrukt in de nationale valuta op 
basis van de representatieve wisselkoersen van het 1. M. F. 
op 14 maart 1977, dag waarop een akkoord werd bereikt 
onder de lid-Staten nopens de vijfde wedersamenstellings­ 
operatie. 
Ten slotte bepaalt de Resolutie dar de aanvullende mid­ 

delen slechts kunnen worden opgevraagd vanaf het ogen­ 
blik dat een groep lid-Staten, waaronder minstens 12 van 
Deel I en waarvan de som der bijdragen 6 000 miljoen dol­ 
lar bereikt ( ± 80 % van het totaal) hun toetreding tot de 
Resolutie op geldige wijze zullen genotificeerd hebben, met 
dien verstande dat betrokken notificatie uiterlijk op 30 juni 
1977 of op een latere datum, die de Beheerders van de 
1. O. A. zullen kunnen vaststellen, zal moeten geschieden. 

• • • 
Door zijn toetreding tot de Resolutie H Aanvulling der 

middelen - Vijfde wedersamenstelling der middelen " 
nr. 102 van de Raad van Gouverneurs van de Internationale 
Ontwikkelingsassociatie, zal België de verbintenis aangaan 
een bedrag van 4 582 009 250 BF. tegenwaarde van 

Deux pays exportateurs de pétrole (pays de l'O, P. E. P.) 
se sont déclarés d'accord pour participer à la cinquième 
opération de reconstitution, à savoir l'Arabie Saoudite et 
les Emirats Arabes Unis, et leurs contributions s'élèveront 
respectivement à 250 et 50,8 millions de dollars. 

En outre Koweït, qui est déjà depuis la création de 
l'A, 1. D. un pays membre contributeur traditionnel et figure 
parmi les pays de la Première Partie, s'est déclaré disposé 
d'effectuer une contribution extraordinaire de 136,1 millions 
de dollars, à coté de sa contribution ordinaire de 43,9 mil­ 
lions de dollars. 

D'autre part la Suisse, qui a participé aux précédentes 
opérations de reconstitution, s'abstiendra cette fois de parti­ 
ciper en raison du résultat défavorable enregistré lors du 
referendum organisé pendant l'été de l'année dernière sur 
la quatrième opération de reconstitution des ressources. 

Le précédent pourcentage d'intervention de la Suisse 
s'élevait à 1,47 % et a été repris en grande partie par les 
pays contributeurs traditionnels proportionnellement à l'im­ 
portance de leur actuel pourcentage d'intervention. 

Pour la Belgique ceci représentait une augmentation de 
0,03 % , qui a eu pour conséquence de faire passer notre 
pourcentage d'intervention de 1,7 à 1,73 %. 

Ainsi de nouvelles ressources, s'élevant à 7 586,2 millions 
de dollars, seront mises à la disposition de l'Association, 
afin de permettre à cette institution de faire face à de nou­ 
veaux engagements pendant la période du tor juillet 1977 
au 30 juin 1980. 

.. .. 
Les conditions et modalités d'application lors des troi­ 

sième et quatrième reconstitutions des ressources de 
l"A. 1. D. sont grosso modo également valables pour la 
cinquième opération de reconstitution. 

Le paiement des contributions s'effectuera en principe 
en trois annuités égales au plus tard les 8 novembre 1977, 
8 novembre 1978 et 8 novembre 1979, soit en espèces, soit 
par la remise de bons du Trésor non négociables, ne por­ 
tant pas intérêt mais mobilisables par I' Association. 

Sur base des mêmes principes que ceux appliqués lors des 
troisième er quatrième reconstitutions des ressources, il sera 
également procédé à un ajustement des droits de vote des 
Etats membres et notamment de ceux des membres de la 
Première Partie, afin que le droit de vote attribué à chaque 
Etat membre corresponde d'aussi près que possible à sa 
pan dans l'ensemble des contributions. 
Comme à l'occasion de Ja précédente opération de recon­ 

stitution les Etats membres effectueront leurs contributions 
en monnaies nationales. 

Les montants en sont exprimés dans les monnaies natio­ 
nales sur base des taux de changes représentatifs du F. M. I. 
du 14 mars 1977, jour où un accord est intervenu entre les 
Etats membres sur la cinquième opération de reconstitution. 

Enfin la Résolution stipule que les ressources addition­ 
nelles ne pourront être appelées qu'à panir du moment où 
un groupe d'Etats membres, parmi lesquels 12 au moins 
de la Première Partie, et dont la somme des contributions 
aneint 6 000 millions de dollars ( ± 80 % du total) auront 
notifié valablement leur adhésion à la Résolution, étant 
entendu que cette notification devra intervenir au plus tard 
Ic JO juin 19ï7, ou à une date ultérieure que les Adminis­ 
trareurs de l'A. 1. D. pourront fixer. 

• • • 
En donnant son adhésion à la Résolution « Ressources 

supplémentaires - Cinquième Reconstitution ", n° 102 du 
Conseil des Gouverneurs de I' Association Internationale de 
Développement, la Belgique s'engagera à verser un montant 
de 4 582 009 250 FB, représentant la contre-valeur de 
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124 600 000 dollar tegen de koers van 1 dollar = 
36,77375 BF, te storten. De betaling van dat bedrag zal ge­ 
schieden in drie gelijke jaarlijkse tranches van 1 527 336 417 
BF gedurende de jaren, 1977, 1978 en 1979. 
Ter gelegenheid van de voorgaande wedersamenstellings­ 

operaties hebben zich vertragingen voorgedaan in de goed­ 
keuringsprocedure van de Resolutie bij sommige bijdragende 
landen, wat problemen heeft gesteld voor de Associatie, 
die over geen nieuwe middelen meer beschikte om haar 
bijstandpolitiek ten gunste van de ontwikkelingslanden 
voort te zetten. 

Reeds driemaal, ter gelegenheid van de tweede derde en 
vierde wedersamenstelling der middelen, heeft de Associatie 
beroep gedaan op de bijdragende landen om hen te vragen 
vervroegde betalingen te doen. De grote meerderheid van 
de lid-Staten van Deel I hebben deze oproep gunstig beant­ 
woord en hebben de nodige maatregelen getroffen om fond­ 
sen ter beschikking te stellen van de Associatie vóór de 
effectieve inwerkingtreding van de Resolutie. Daar vertra­ 
ging in de goedkeuringsprocedure uit hoofde van enkele 
bijdragende landen opnieuw moet worden gevreesd en om 
te voorkomen dat de Associatie haar aktivireiren zou moe­ 
ten stopzetten - een toestand die vooral maar nadelig zou 
zijn voor de onrwikkclingslanden -, wordt bij artikel 2 
van dit ontwerp van wet voorgesteld, de Regering toc te 
staan de eerste termijnbetaling van de Belgische bijdrage 
voor het ja:tr 1977 uir te voeren, on:1fhankclijk van de 
inwerkingtreding ,•:m Je Resolune. 

De betrokken vijtde wcdcrs,1menstdlingsopcrarie z,11 de 
hm:rn:uionalc Onrwikkelingsassociarie verder in Je moge­ 
lijkheid stellen haar belangrijke rol te vervullen in de trans­ 
fer van reële middelen naar de armste Aziatische en Afri­ 
kaanse ontwikkelingslanden. 

Deze landen hebben in Je huidige wereldtoestand, naast 
de monetaire bijstand ter ondervanging van hun beralings­ 
balansproblemen, nog steeds in grote mate behoefte aan 
conœssionele bijstand met het oog op de verwezenlijking 
van hun ontwikkelingsprogramma en -plan. 

Welnu, de Associatie verleent dergelijke bijstand moral 
aan de landen wier B. N. P. per capita de 200 S niet te boven 
gaat en verstrekt deze naar rara van .10 à 40 % der totale 
middelen voor de financiering van projecten in Je land­ 
bouwsector. 

Ander-tijds zou de belangrijkh~·iJ van de wedersamen­ 
stellingsoperatic de Wereldbank in staat stellen haar 
• blended loan " systeem (methode der gemengde financie­ 
ring) uir te breiden tor een groter aantal nnrwikkelingslan­ 
den, hetgeen de Bank zou toelaten her objectief van het 
" Third Window •• (derde loket) mécanisme te realiseren 
op een meer passende wijze. 

Kortom de Associatie wordt door de ontwikkelingslanden 
als de meest belangrijke internationale hulpverlenende in­ 
stelling beschouwd. 

De Staten die de Associatie officieel in kennis hebben 
gesteld van hun inschrijving bepaald in de resolurie n' l02 
van de 1. O. A. zijn : 
Zuid-Afrika, Ausm1lië, Denemarken, Finland, Duitsland 

(B. R.), IJsland, Japan, Koeweit, Luxemburg, Nieuw-Zee­ 
land, Noorwegen, Zweden, het Verenigd Koninkrijk, de 
Verenigde Staren hebben hun inschriiving op het eerste he­ 
drag genotificeerd. 

Derhalve is de Regering van mening dat België behoort 
toe te treden rot de Resolutie nopens de vijfde weder­ 
samenstellingsoperarie en vraagt ze U, Dames en Heren, 
het aan uw beraadslagingen overgelegde wetsontwerp te 
willen goedkeuren. 

124 600 000 dollars au cours de 1 dollar = 36,77375 FB. 
Le paiement de ce montant sera effectué en trois tranches 
annuelles égales de 1 527 336 417 FB pendant les années 
1977, 1978 et 1979. 
Lors des précédentes opérations de reconstitution, des 

retards se sont produits dans la procédure de ratification 
de la Résolution chez certains des pays contributeurs, ce 
qui a posé des difficultés à l'Association qui s'est trouvée 
dépourvue de nouveaux fonds pour poursuivre sa politique 
d'aide aux pays en développement. 

Par trois fois déjà, à l'occasion des deuxième, troisteme 
et quatrième reconstitutions des ressources, l'Association 
a fait appel aux pays contributeurs pour leur demander 
d'effectuer des versements anticipés. La grande majorité 
des Etats membres de la Première Partie ont répondu favo­ 
rablement à cet appel er ont pris les mesures nécessaires 
pour mettre des fonds à Ia disposition de l'Association 
avant l'entrée en vigueur effective de la Résolution. Des 
retards de ratification dans Ie chef de quelques pays contri­ 
buteurs étant une nouvelle fois à craindre et en vue d'éviter 
que l'Association ne doive arrêter ses activités - situation 
qui ne pourrait être que préjudiciable aux pays en dévelop­ 
pement -, il est proposé par l'article 2 du présent projet 
de loi, de permettre au Gouvernement d'effectuer le verse­ 
ment de la première échéance de la contribution belge pour 
l'année 1977 indépendamment de l'entrée en vigueur de la 
Résolution. 

LI cinquième opération Je reconstitution des ressources 
en cause permettra à l'Association internationale de Déve­ 
loppement de poursuivre son important rôle dans le trans­ 
fen de ressources réelles vers les pays en développement les 
plus pauvres d'Asie et d'Afrique. 

Ces pays ont dans la situation mondiale actuelle, à côté 
du soutien monétaire pour remédier à leurs problèmes de 
balances des paiements, encore toujours besoin dans une 
grande mesure d'une assistance concessionnelle en vue de 
réaliser leurs plan et programme de développement. 
Or l'Association fournit cette forme d'assitance surtout 

aux pays dont le P. N. B. par tête n'est pas supérieur à 
200 S et la fournit à concurrence de 30 à 40 % de ses 
moyens totaux pour le financement de projets dans le sec­ 
teur agricole. 

D'autre pan l'importance de l'opération de reconstitution 
permettra à la Banque Mondiale d'élargir son système dit 
du " blended loan •• (méthode du financement mixte) à un 
nombre plus important de pays en développement, ce qui 
mettrait la Banque à même Je réaliser l'objectif visé par 
Ic mécanisme dit du ~ Third Window » (Troisième guichet) 
d'une manière plus appropriée. 

En résumé, l'Association est considérée par les pays en 
voie de développement comme l'institution d'assistance inter­ 
nationale la plus importante. 

Les Etats membres qui ont notifié leur souscription à la 
résolution n° 102 de l'A. I. D. sont : 

I' Afrique du Sud, I' Australie, le Danemark, la Finlande, 
l'Allemagne (R. F. A.), l'Islande, le Japon, le Koweït, le 
Luxembourg, la Nouvelle-Zélande, la Norvège, la Suède, 
le Royaume-Uni, les Etats-Unis ont notifié leur souscription 
à la première tranche. 

Dès lors, le Gouvernement estime que la Belgique doit 
adhérer à la Résolurion concernant la Cinquième Opéra­ 
tion de reconstitution er Vous demande, Mesdames et 
Messieurs, de bien vouloir donner votre assentiment au 
projet de loi soumis à vos délibérations. ,. ,. ,. 
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ln zijn advies vermeldt de Raad van State dat België 
door toetreding zal gebonden zijn door deze Resolutie. 
Hij is van oordeel dat dit onderscheid zou dienen te 

blijken uit de tekst van artikel 1. 
Men zou dit advies kunnen volgen maar dan zou even­ 

eens de klassieke formule van het goedkeuringsartikel moe­ 
ten gewijzigd worden voor akkoorden die werden onder­ 
tekend en die daarna moeten bekrachtigd worden; in die 
gevallen zou ze als volgt moeten aangevuld worden : 
" Onder voorbehoud van bekrachtiging namens België, zal 
het Akkoord... volkomen uitwerking hebben ». Daaren­ 
boven dient te worden vermeld dat buiten de klassieke 
wijzen van wilsuitdrukking van een Staat om zich te binden 
door een overeenkomst, te weten (1°) de ondertekening 
gevolgd door bekrachtiging of (2°) de neerlegging van een 
toetredingsoorkonde wanneer geen ondertekening heeft 
plaatsgehad, er andere wijzen van wilsuitdrukking bestaan 
als b,v, her neerleggen van een aanvaardingsoorkonde, 
het notificeren van de beëindiging van de interne procedures, 
het notificeren van her einde van de parlementaire proce­ 
dure, het notificeren van de bekrachtiging of van de goed­ 
keuring van een begroting. De tekst van her goedkeurings­ 
artikel zou dan in elk van deze gevallen op een andere 
manier moeten geformuleerd worden . 
Ten einde het gebruik van menigvuldige formules re 

vermijden is de Regering van oordeel hei advies van de 
R:1:1d van State niet te kunnen volgen, 
Trouwens werd dczel(tlc tcki.1 gebruikt bij de vierde 

wc,fcru!"c1151clliniisc!pcr:1_tic van ~c. werkmiddelen van d~ 
lnrcrnattonalc Onrw1kkc:hngr.asscK1auc. De w'-'1 van 17 april 
197.S (artikel li verleende volkomen uitwerking aan de 
Rcsoluiic nr. ~2 van .JI januari 197'4 nopens de vierde 
wcdcrsamcn.r.relling van de middelen van de Associatie (zie 
Belgist:I, StaatsMad van 21 juni 1975). ln zij nadvies van 
24 juni 1974 heeft de Raad van State toen geen opmer­ 
kingen ter zake gemaakt. 

De Mi11ister """ 811ite11/a11Jse Zaken, 

H. SIM.ONET. 

De Mi11ister uan Fi11a11âë11, 

G. GEENS. 

De Minister va11 Bui1enla11else Hancle/, 

H. de BRUYNE. 

De Mi11ister ,.,a,, 011t1uikkeli11gssamemverki11g, 

L. OUTERS. 

ADVIES \1AN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE. afdeling wetgeving, eerste vacanriekamer, 
de II• juli 1977 door de Minisrer van Financiën verzocht hem van 
advies re dienen over een ontwerp van wcr • houdende goedkeuring 
V3n de resolutie n• 102 aangenomen op 16 juni 1977 door de Raad 
van Gouverneurs van de Inrernarionale Ontwikkelingsassociatie en 
getiteld " Aanvulling der middelen; vijfde wedersamenstelling der mid­ 
delen ••• , heeft de 28c juli 1977 her volgend advies gegeven : 

Dans son avis, le Conseil d'Etat relève que la Belgique 
se liera à cette Résolution par adhésion, 

Il estime que cette distinction devrait apparaître dans le 
texte de l'article 1er. 

On pourrait suivre cet avis, mais alors il faudrait modi­ 
fier également la formule classique de l'article d'approbation 
lorsqu'il s'agit d'accords qui, après avoir été signés, doivent 
être ratifiés; dans ces cas elle devrait être complétée Je la 
façon suivante : ,, Sous réserve de ratification au nom de la 
Belgique, !'Accord ... sortira son plein et entier effet "· De 
plus, il y a lieu de signaler qu'en dehors des modes classi­ 
ques d'expression du consentement d'un Etat à être lié 
par une convention à savoir ( l 0) la signature suivie de 
ratification ou (2°) le dépôt d'un instrument d'adhésion 
lorsqu'il n'y a pas eu de signature, il existe d'autres modes 
d'expression, par exemple le dépôt d'un instrument d'ac­ 
ceptation, la notification de l'accomplissement des procé­ 
dures internes, la notification Je la fin de la procédure parle­ 
mentaire, la notification de la ratification ou la notification 
du vote d'un budget. Le texte de l'article d'approbation 
devrait être rédigé différemment dans chaque cas. 

Afin d'éviter cette multiplicité de formules, le Gouverne­ 
ment estime ne pas pouvoir suivre l'avis du Conseil d'Etat. 

Le même texte a d'ailleurs été utilisé lors de Ia quatrième 
opération de: reconstitution des ressources de l'Association 
internationale de Développement. La loi du 17 avril 1975 
(article 11") a en effet donné plein et entier effet à la 
Résolution n" 92 du 31 janvier 1974 relative à la qua­ 
trième reconstitution des ressources de l'Association (voir 
Moniteur belge du 21 juin 975). Dans son avis du 24 juin 
1974, le Conseil d'Etat n'a fait alors aucune remarque à 
ce sujet. 

Le Ministre Jes Aff aires étrangères, 
H. SIMONET. 

Le Mi11istre des Finances, 

G. GEENS. 

Le Ministre d11 Commerce extérieur, 

H. de BRUYNE. 

Le Mi11istre Je la Coopération a11 Développement, 

L. OUTERS. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

le CONSEIL D'ETAT. section de législation, première chambre des 
vacations, saisi par le Ministte des Finances, Ic 1 t juillet 1977, d'une 
demande d'avis sur un projet de loi • ponant approbation de la 
résolution n° 102 adoptée le 16 juin 1977 par le Conseil des Gouver­ 
neurs de l'Associarion internationale de Développement et intirulée 
•• Ressources supplémentaires; cinquième reoonsriturion des ressour­ 
ces " •, a donné le 28 juillet 1977 l'avis suivam : 
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Alle bevoegdheden van de Internationale Ontwikkelingsassociatie 
(I. O. A.) zijn gevestigd in de Raad van Gouverneurs (artikel 6, afde­ 
ling 2, van de Overeenkomst van Washington van 26 januari 1960). 

Artikel 3 van de Overeenkomst bepaalt dat van de Lid-Staten aan­ 
vullende inschrijvingen of aanvullende middelen kunnen worden ge­ 
vraagd. Daarin voorziet de resolutie nr 102 die op 16 juni 1977 door 
de Raad van Gouverneurs is aangenomen. 

Geen enkele Lid-Staat kan verplicht worden aan een aanvullende 
inschrijving deel te nemen. 

Luidens afdeling F van de resolutie zal echter geen van de toegestane 
inschrijvingen en bijdragen betaalbaar zijn, indien niet ten minste 
twaalf der in deel I vermelde Staten waarvan het gezamenlijk bedrag 
der inschrijvingen en bijdragen 6 miljard dollar beloopt, kennis gege­ 
ven hebben van hun belofte om te betalen. 
Daarmee krijgt de resolutie een zeker multilateraal karakter, waar­ 

door het veranrwoord wordt dat de instemming van de Wetgevende 
Kamers wordt gevraagd. 
Maar volgens artikel 68, eerste lid, van de Grondwet is voor het 

sluiten van verdragen het optreden van de Koning noodzakelijk. 
De resolutie n• 102 zal België dus slechts binden voor zover een 

akte van toetreding. die tot de bevoegdheid van de uitvoerende macht 
behoort, tegelijk zal werken met een akte van toestemming, waarvoor 
de wetgevende machr bevoegd is. 

Daarom wordt voorgesteld artikel I te redigeren in de volgende 
vorm, die reeds aangenomen is in de wetten van 20 augustus 1969 en 
27 juli 1971, betreffende de tweede, onderscheidenlijk de derde weder­ 
samenstelling der middelen van de 1. O. A. : 

• Onder voorbehoud van toetreding namens België zal de resolu­ 
tie n• 102, die op 16 juni 1977 door de lùad van Gouverneurs van 
de l111t'ma1io11ale Oniw•kkelings3ssocia1ie is aangenomen en die als 
'!f!tChrifr d~aagt : " Aan\11111ing ~r mi~dcltn; vijfde wedersamensrel­ 
lrng der m,diklen ", volkomen unwcrkrng hebben, • 

Dij anikel .? iijn gttn opmerkingen re ,naken. 

llr kamer w,u llllmmg<11eld uit 

dt Herm : Ch. Smoldcrs, k.1mcrv1H,n.i1ter, 
G. Baetcman, P. Tapie, siaatsraden, 
F. Rigau~ C. Deschamps, bijzitters van de afdeling wer­ 
g,eving. 

Mevrouw : G. Van lngdgom, griffier. 

De overeffl.~tcmming nwcn de Franse m de Nederlandse tek.sr werd 
n•zien onder toezicht van de heer Ch. Smolders. 

Het verslag werd ui1gd,r.2ch1 door de heer G. Piquet, eerste auditeur. 

De Griflier, 

G. VAN INGELGOM. 

De Voorzitter, 

Ch. SMOLDERS. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan allett die nu zij,r e11 hierna wezen zullen, ONZE GROET. 

Op de voordracht van Onze Miniseer van Buitenlandse 
Zaken, van Onze Miniseer van Financiën, van Onze Minister 
van Buitenlandse Handel en van Onze Minister van Ontwik­ 
kelingssamenwerking, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN Wlf : 

Onze Minister van Buitenlandse Zaken, Onze Minister 
van Financiën, Onze Minister van Buitenlandse Handel en 

Au sein de l'Association internationale de développement (A. 1. D.), 
tous les pouvoirs sont dévolus au Conseil des gouverneurs (article 6, 
section 2, de l'Accord de Washington du 26 janvier 1960). 

L'article 3 du même Accord prévoir que les Etats membres peuvent 
être appelés à fournir des contributions additionnelles ou supplémen­ 
taires. C'est ce que prévoit la résolution no 102 adoptée le 16 juin 
1977 par le Conseil des gouverneurs. 
Aucun Etat membre ne peut être tenu de participer à une souscrip­ 

tion additionnelle. 
Cependant, aux termes de la section F de la résolution, aucune 

des souscriptions et contributions autorisées ne sera payable si au 
moins douze Etats membres de la première partie et dont la somme 
des souscriptions et contributions s'élève à 6 milliards de dollars n'ont 
pas notifié leur promesse de versement. 

La résolution présente ainsi un certain caractère multilatéral qui 
justifie l'assentiment des Chambres législatives. 

Mais, aux rennes de l'article 68, alinéa t«, de la Constitution, l'in­ 
tervention du Roi est requise pour la conclusion d'un traité. 

La résolution n° 102 ne liera donc la Belgique qu'en fonction de 
l'action conjuguée d'un acre d'adhésion qui est de la compétence du 
pouvoir exécutif er d'un acte d'assentiment qui est de la compétence 
du pouvoir législatif. 

U est dès lors proposé de rédiger l'article 1~r dans la forme suivante 
qui a déjà été retenue dans les lois des 20 août 1969 et 27 juillet 1971, 
relatives respectivement à la deuxième et à la troisième reconstitution 
des ressources de l'A. I. D. : 

• Sous réserve d'adhésion au nom de la Belgique, la résolution 
no 102 adoptée le 16 juin 1977 par le Conseil des gouverneurs de 
l'Association internationale de développement et intitulée "Ressources 
supplémentaires; cinquième reconstitution des ressources " sortira son 
plein et entier effet. • 

L'article 2 n'appelle pas d'observation. 

La chambre était composée de 

Messieurs : Ch. Smolders, président de chambre, 
G. Baeteman, P. Tapie, conseillers d'Etat, 
F. Rigaux, C. Deschamps, assesseurs de la section de 

législation, 

Madame : G. Van lngelgom, greffier. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de M. Ch. Smolders. 

Le rapport a été présenté par M. G. Piquet, premier auditeur. 

Le Greffier, 

G. VAN INGELGOM. 

Le Président, 

Ch. SMOLOERS. 

PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étran­ 
gères, de Notre Ministre des Finances, de Notre Ministre 
du Commerce extérieur et de Notre Ministre de la Coopé­ 
rairon au Développement, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

Notre Ministre des Affaires étrangères, Notre Ministre 
des Finances, Notre Ministre du Commerce extérieur et 
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Onze Minister van Ontwikkelingssamenwerking zijn gelast 
in Onze Naam bij de Wetgevende Kamers het ontwerp van 
wet in te dienen, waarvan de tekst volgt : 

Artikel 1. 

De Resolutie n" 102 aangenomen op datum van 16 juni 
1977 door de Raad van Gouverneurs van de Internationale 
Ontwikkelingsassociatie en getiteld « Aanvulling der mid­ 
delen; vijfde wedersamenstelling der middelen », zal volko­ 
men uitwerking hebben. 

Art. 2. 

De betaling van de eerste jaarlijkse termijn van de Bel­ 
gische bijdrage tot de vijfde wedersamenstelling der midde­ 
len van de Internationale Ontwikkelingsassociatie, waarvan 
het bedrag 1 527 336 417 Belgische frank beloopt, mag ver­ 
richt worden zonder dat de voorwaarden nopens de effec­ 
tieve inwerkingtreding van de betrokken Resolutie, vastge­ 
steld in afdeling F van laatstgenoemde vervuld zijn. 

Gegeven te Brussel, 21 oktober 1977. 

BOUDEWIJN. 

V AN KONINGSWEC.F. : 

De Mi11ister uan Buitenlandse zaken, 

H. SIMONET. 

De Minister van Fi11a11cië11, 

G. GEENS. 

De Mi11ister van Buitenlandse Handel, 

H. de BRUYNE. 

De Mitlister van 011twikkelings$llmemverking, 

L. OUTERS. 

Notre Ministre de la Coopération au Développement sont 
chargés de présenter en Notre Nom aux Chambres législa­ 
tives le projet de loi dont la teneur suit : 

Article 1. 

La Résolution n° 102 adoptée en date du 16 juin 1977 
par le Conseil des Gouverneurs de l'Association de Déve­ 
loppement et intitulée « Ressources supplémentaires; cin­ 
quième reconstitution des ressources », sortira son plein et 
entier effet. 

Art. 2. 

Le paiement du premier versement annuel de la contri­ 
bution belge à la cinquième reconstitution des ressources de 
l'Association Internationale de Développement, dont le mon­ 
tant s'élève à 1527 336 417 francs belges, peut être effectué 
sans que les conditions d'entrée en vigueur effective de la 
Résolution en question, prévues à la section F de celle-ci, 
soient remplies. 

Donné à Bruxelles, le 21 octobre 1977. 

BAUDOUIN. 

PAR LE ROI: 

Le Mi11istre des Affaires étrangères, 

H. SIMONET. 

Le Ministre des Finances, 

G. GEENS. 

Le Ministre du Commerce extérieur, 

H. de BRUYNE. 

Le Ministre de la Coopération au Développement. 

L OlITERS. 
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( \' ertaling) 

INTERNATIONALE 
ONTWIKKELINGSASSOCIA TIE. 

Raad van Gouverneurs. 

RESOLUTIE Nr 102. 

Aanvulling der middelen; 
Vijfde wedersamenstelling der middelen. 

AFDELING A. 

Inleiding. 

1. Overwqmde dat : 

a) De beheerden van de Internationale Ont­ 
wikkelingsassociatie de toekomstige financiële 
behocftm van de Associatie overdacht hebben 
en balottn hebben dar aanvullende middelen 
rcr badiikking nn de AslOCiarie wuden die­ 
nm tt worden pc:ld met :,et oog op nieuwe 
vcrbinlfflilltffl voor de periode van 1 juli_ 19n 
cor JO juni 1980. ren l'Clope van de bedragm 
en ~ de gronchlqcn die zijn vermeld in het 
vmla.1 van 29 maan 1m dar de beheerden 
un de Raad van Gouvcmcun hebben voorge­ 
lq,d; 

b) De in dcà I vermelde Lid-Staren en som­ 
mise in deel li vermelde Lid-Staren van de 
Aaodatie menen dat her noodzakelijk is de 
middelen van de Associatie re verhogm. dar de 
in deu Raolutie vennclde bedrapn en voor­ 
waarden een pschikre grondslag vormen voor 
aanbevcliog aan de Wergeven en zij bijgevolg 
bef voomcmcn hebben. waar noodzakelijk, de 
wecpvcr re vragm deze bepalingen re bekrach­ 
tipn .-t her oog Of) bei verkrijgen nn de 
goedkeuring om de bedragm vermeld in tabel li 
(1) roe te nun, met dien vcnr:andc dar gem 
verbintenis door een Lid-Suar dicnaanpande 
kan worden aangegaan zonder voorafgaande 
~.c'!t1ng door de wC1gner, waar clac 

'jk is; 

c) Mer her oog op de middelen die nodig 
zijn YOOr de miast-onrwikkclde en anmre lan­ 
cleo. de Ud-SUreo de wenselijkheid hebben 
erlcaicl aanvullcacle middelen re verkrijgen. die 
zouden worden vCl'll'l'eb in de vorm van bij­ 
komende v~(williae bijdragen. Dcra,elijkc bij­ 
komende bijdragm zouden door de Associatie 
worden aanvaard onder Yoorwaarden vastge• 
stclcl in overleg met de Lid-Staren. 

2. Op die gronden beslist de Raad van Gou­ 
wmeurs dar het voornoemd ver51ag der beheer­ 
den door de Raad van Gouverneurs wordt 
aanvaard en de conclusies ervan worden goed­ 
gekeurd. 

AFDELING 8. 

A.Jnvullnrde middelm 
vnstrelu door de in dttl I 

vrrmelde Lid-Staten. 

3. Overwegende dar : 

a) Een deel van de middelen die, zoals voor­ 
gesteld, door de in deel I vermelde Lid-Staten 

(1) Zie tabel hierna. 

(Traduction] 

ASSOCIATION 
INTERNATIONALE 

DE DEVELOPPEMENT. 

Conseil des Gouverneurs. 

RESOLUTION No 102. 

Ressources supplémentaires; 
cinquième rcconstibJtion des ressources. 

SECTION A. 

lntroduction. 

l. Considérant que : 

a) Les administrateurs de l'Association 
internationale de Développement ont étu­ 
dié les besoins financiers futurs de l'Asso­ 
ciation cr ont conclu que des ressources 
supplémentaires devraient être mises à la 
disposition de l"A.\socia1ion en vue d'enga­ 
~mcn1s nouveaux pour la période comprise 
entre Ic ,~, juillcr 1977 cr le 30 juin 1980, 
à raison des montan1s et sur les bases qui 
sonr indiqué!i dans Ic rapport des adminis­ 
rra1curs au Conseil des Gouverneurs, en 
date d11 29 mars 1977; 

b) Les Etats membres de la première par­ 
rie et certains Etais membres de la deuxième 
partie sont d'avis qu'il est nécessain: d'ac­ 
croitre les ressources de !"Association, que 
la montants et conditions figurant dans 
la présente Résolution constituent une base 
appropriée de recommandation â soumettre 
â leurs inst:mccs k:gislatives, et en consé­ 
quence, ont l'intention, lorsqu'une telle pro­ 
cédure est requise, d: demander â leurs 
instances législatives d'approuver ces dispo­ 
sitions afin d'ob1mir l'autorisation d'enga­ 
'fer la monunrs figurant au tableau li (1), 
et.lot bien entendu que, dans les cas où 
une telle au1orisation est requise, aucun 
enpgiemenr ne peut être pris par le gouver• 
nemcnt d'un Etat membre tant que ses ins­ 
tances législatives ne l'y ont pu autorisé; 

c) En raison des besoins en ressources 
des pays les moins d:vcloppés er d'aurra 
pays cx1rêmemenr pauvres," les Eta!S mem• 
bres ont reconnu qu'il était souhaitable de 
recueillir des ressou rees supplémentaires qui 
seraient fournies sous forme de contribu­ 
tions additionnelles volonwres; celles-ci 
seraient a captées par I' Association selon 
des modalités à déterminer d'entente avec 
les Etats membres. 

2. Cest pourquoi Ic Conseil des Gouver­ 
neurs décide que ledit rapport des admi­ 
nisttateurs est accepté et que ses conclu­ 
sions sont adoptées. 

SECTION 8. 

Ressources suppléme11t,1ires 
fo1m1ies par les Etats membres 

Je la première partie. 

3. Considérant que : 

a) Une fraction des ressources que les 
Etats membres de la première partie se pro- 

(IJ Voir tableau ci-après. 

INTERNATIONAL DEVELOPMENT 
ASSOCIATION. 

Board of Governors. 

RESOLUTION No. 102. 

Additions to Resources; 
Fifth Replenishment. 

SECTION A. 

Introduction. 

1. Whereas 

a) The Exécutive Directors of the Interna­ 
tional Developmenr Association have considered 
its prospective financial requirements and have 
concluded that additional resources should be 
made available to the Association for new 
comminnenrs for the period exrending from 
July 1, 1977 to June 30, 1980 in the amounts 
and on the basis described in the Report of 
the Execurive Direcrors dared March 29, 19n 
submitted to the Board of Governors; 

• b) The Parr I members and certain Parr Il 
mcmbers of the Association believe that there 
is a need to increase the resources of the 
Association, that the amounts and conditions 
described in this Resolution form an appro­ 
priate basis for recommendarion ro legislarures, 
and consequently they intend to request, where 
neccssary, thcir legislarures to approve these 
arrangements with a view to obtaining appro­ 
,·al ro commit the amounrs listed in table Il (1), 
ir being understood that no commirment by 
a member government can be made until 
approval bas, where necessary, been obtained 
from irs legislarure; 

c) ln view of the resource requin:menrs of 
the least devdoped and other poorest countties, 
member counrrics have recognœed the desir­ 
abiliry of obtaining additional resources which 
would be proricled by way of additional volun­ 
tary contributions; such additional conmbu­ 
tions would be aecepted by the Association 
on terms to be agreed 'lll,ith the conttibuting 
members; 

2. Now rherefore the Board of Govemors 
resolves that the said Report of Exécutive 
Direcrors is acœpted by the Board of Gever­ 
nors and irs conclusions adopred. 

SECTION 8. 

AJditional resources 
provided l,y Part 1 members. 

3. Whercas 

a) A portion of the resources proposed to 
be made available by Parr I members, in 
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ter beschikking van de Associatie zouden moe­ 
ten worden gesteld, overeenkomstig afdeling A 
van deze Resolutie, gedeeltelijk zouden worden 
verstrekt in de vorm van inschrijvingen waar­ 
aan stemrecht is verbonden en gedeeltelijk in 
de vorm van bijdragen waaraan geen stemrecht 
is verbonden; 

b) De respectieve gedeelten van het totale 
bedrag die, zoals voorgesteld, door iedere Lid­ 
Staat ter beschikking van de Associatie zouden 
worden gesteld in de vorm van inschrijvingen, 
zo werden berekend dat, tussen de in deel 1 
vermelde Lid-Staten een herverdeling wordt 
bekomen van het totale aantal aan her geheel 
van die Staten toegekende stemmen (zonder 
rekening re houden met de stemmen toegekend 
uit hoofde van toetreding), zodanig dar ieder 
van hen over een aantal stemmen beschikt dat 
overeenkomt met het gedeelte van de gezamen­ 
lijke middelen dat hij ter beschikking van de 
Associatie heeft gesteld of dat hij, zoals voor­ 
gesteld, ter beschikking zou moeten stellen op 
de grondslag die is vermeld in voornoemd ver­ 
slag der beheerders; 

c) Elke in deel I vermelde Lid-Staat, de 
bovenstaande bepalingen heeft goedgekeurd in 
de mate \l'aarin die bepalingen zijn insœmming 
vergen volgens artikel Ill, afdeling 1 (c), der 
statuten van de Associatie. 

4. Op die gronden hnli1t de Ra.1J van Gou­ 
ve~n dat: 

,1) De Attueiatic wordr gema~hrisd v.111 de 
în dftl I vcrmcldc Lid,Sraren aanvullt11de mill• 
.kien re ontv~ngm, wurvan de bedragen voor 
ieder vin die Sriren ra~nievelijk worden 
vermeld in rabel li, de1.e bedr.1~ bNrunde 
uir enenijch inKhrij"in~ waar.un Memrcchr· 
is verbonden en andemjdt bijdrallffl w.uraan 
geen SfCfflrcdir is verbonden, ioals al'zondeTlijk 
venndd in 1.tbel Ill; 

bJ Elke Lid-Sraat uit hoofde van voornoemde 
imchrijringm het lfflllr«ht verkrijgt, dar hem 
is roegekmd in tabel lil en dar ben:kend is op 
hasii van 1 700 sremmm plus. een bijkomende 
teem per 2S dollar van die inschrijving, waar­ 
bij deze ICffllmm zullen mogen aangepas1: 
worden ren einde de bepalingen weer re pen 
van paragraaf 18 a) van het rapport, inzake 
de l'ffl)Ïnrenillien zonder voorbdioud; 

c) De betaling wan deze insehrijYingen m 
bijdrqim, tenzij anden: bepaaJd hierna, wordt 
verricht ill drie ad_.ijke jaarlijbe rennijncn uir­ 
erlijk op s november 1mi 8 -ber 19711 
en 8 november 1979. ma aien verstande even• 
wel dar. incUm de door deze molutie roe­ 
~ weclerumensœlling. ovemnk~ 
afdeling F a) hierna, geen uitwerking 
uiterlijk op 8 oktober 19", de betaling nn 
de YCndtulcligde rermijn wordt wrgcsmd en 
moer worden gcdun binnen dertig dagen na 
de darum •·aa~ de wcdenameaRclling der 
middelen uirwerk1ng heeft. Dergelijke betaling 
zal worden gedaan naar keuze v:an de lid­ 
Staar ofwel (i) de muni van de Lid-Sraat indien 
het ffl1 vrij convenccrbare munt is (zoals dc:z.e 
term is gedefinieerd in artikel li, .1fdeling 2 f) 
der 11annen ,•an de ASiOCÏarie), ofwel (iiJ met 
Je in11emming van Je Associa1ie. in de vrij con­ 
vcrtecrh:an: muni van «n :mdere Lid-Staar; 

d) F.cn l.id-Sra:u op 1.ijn ver,.oek betalingen 
mag doen in nijgende. in plaats wan in gelijke 
bedragen, op voorwaarde dar de betaling wordt 
gedaan in drie termijnen, waarvan de eerste 
niet kleiner mag zijn dan 25 % van het totale 
bedrag en uirerlijk o_p 8 november 1977 betaald 
wordt, of (indien de wedersamenstelling geen 
uitwerking heeft ui1erlijk op 8 oktober 1977) 

posent de mettre à la disposition de l'As­ 
sociation, conformément à la section A de 
la présente Résolution, serait fournie en 
partie sous la forme de souscriptions com­ 
portant des droits de vote et en partie sous 
la forme de contributions ne comportant 
pas de droits de vote; 

b) Les fractions respectives du montant 
total des ressources que chaque Etat mem­ 
bre se propose de mettre à la disposition 
de l'Association sous forme de souscriptions 
ont été calculées de manière à obtenir une 
redistribution, entre les Etats membres de 
la première partie, du nombre global de 
voix attribuées à l'ensemble desdits Etats 
(sans compter les voix attribuées au titre 
de l'adhésion), afin que chacun d'entre eux 
dispose d'un pourcentage de voix corres­ 
pondant au pourcentage de l'ensemble des 
ressources qu'il a mises et se propose de 
mettre à la disposition de l'Association sur 
la base qui est établie dans ledit rapport 
des administrateurs; 

c) Chaque Etat membre de la première 
partie a approuvé les dispositions qui pré­ 
cèdent. dans la mesure où ces dispositions 
nécessitent son accord aux termes de I'ar­ 
ride Ill, section 1 (c) des statuts de I' Asso­ 
ciation. 

~- C'est P'!urquoi le Conseil des Gou­ 
verneurs dcfcide que 

:a) l.'As!iOCiarion c:sr autonsee à recevoir 
de l.1 p,1n dts Erars m:m,bres de la première 
p3nii: d~ ressources supplémentaires, dont 
lcli monran1.s 10nr indiques pour chacun de 
'-'Cfô F.rat5, rc:i;pectfrcmcnt, au tableau li, ces 
monr3n1s étant fonné; d'une p.1rr de sous­ 
criprion~ comportant des droits de vore cr 
d'autre part de condbu1ions ne compor­ 
tant pu de droits de vote ainsi qu'il est 
spécifié au tableau Ill; 

b) Chaque Eut me,nbn: recevra. au rirre 
de ces souscriptions, !es droits de vote qui 
lui sont anributs dan, le tableau Ill et qui 
sont calculés sur la b~ se de 1 700 voix plus 
une voix supplémcn:airc par manche de 
25 dollars de sa sr.uscriprion. ces voix 
pou,·ant c'.-tn: .1justées pour traduin: les dis­ 
positions du paragraphe 18 a) du rapport 
concemant les engagements sans réserve; 

c) Le paiement de ces souscriprions et de 
ces contributions s'effcauera. sauf dans les 
cas exposés ci-destous, en trois ,·ersements 
annuels égaux payables au plus card les 
8 novembre 1977, 8 novembre 1978 er 8 no­ 
vembre 1979, à la comlirion, routefois que si 
la reconstitution autoriiée par la prcsenie 
Résolu1ion n'est pas ennée en vigueur con­ 
formément à la seaiou F a) ci-aprà d'ici 
au 8 octobre 19n, le versement de la pre­ 
mièrc échéance sera rq,oné er effectué clans 
les JO jours qui suiv ·ont la dare de prise 
d'effet de la reconsti :urion des ressoura:s. 
Cc paiement sera effectué, au choix de 
l'Etat membre. (i) dans b monnaie dudi1 
Eut membre s'il s'agi: d'une monnaie hbre­ 
ment convertible (selon la définition de cette 
expression donnée à l"arride li, section 2 f) 
des statuts de l'Asso.:iarion), ou (ii) avec 
l'accord Je l'Associarion, dans la monnaic 
librement convcnible d'un aurre Etat mem­ 
bre: 

d) Un Eut membre a la latitude de s'ac­ 
quiuer Je .:e paiement en trois tranches 
d'importance croissance plutôt qu'en mon­ 
tants égaux. pour autanr que le paiement 
soit fait en trois vers ~mcntS et que le pre­ 
mier ne soit pas inférieur à 25 % du rotai 
et soit effectué au ples tard le 8 novembre 
1977, ou (si la reconstitution n'est pas entrée 

accordance wirh Section A of rhis Resolurion, 
would be made· available partly in the form 
of subscriptions carrying vering rights and 
partir in the form of contributions not carry· 
ing voting righ rs, 

b) The respective portions of the total 
arnounr proposed to be made available by 
each such member by way of subscriptions 
have been calculated in such a way as to 
resulr in the adjusrmenr of each member's 
relative share in the aggregare vering power 
of the Part I members (not counting votes 
given in respect of membership) so as to 
correspond to the relative share in the total 
amount of resources which bas been and is 
proposed to be made available by such member 
to the Associarion on the basis set forrh in 
the said Report of the Exécutive Directors. 

c) Each Part I member of the Association 
bas agreed to the foregoing arrangements to 
the extenr that such arrangements require its 
agreement under Article Ill, Section 1 c} of 
the Articles of Agreement of the Association. 

4. Now therefore the Board of Govemors 
résolves rhar 

a) The Association is authorized to accept 
addinonal resources from the Pan I mcmbers 
of the Association in the amounts set forth 
for each such member, respeetively, in Table li, 
such amounts being divided into amounts for 
subscriptions carrying voring righrs and con­ 
tributions not carrying voring rights as spe­ 
cified in Table Ill; 

h) Each member sball, in respect of such 
subscriptions, have the voring rights specified 
for it in Table UI calculaled on the basis of 
1,700 votes plus one addirional vote per S 25 
of such subscriprion. as such votes may be 
adjusted to n:flea the provisions ot paragraph 
18 a) of the Report regarding unqualified 
rommirmenrs; 

e) Paymenr of each such subscriprion and 
of such conml,ution shall, excepr as noted 
below, be made in rhree equal annual insral­ 
ments on or belon: November 8, 1977, Novem- • 
ber 8, 1978 and November 8, 1979, provii!ed, 
however, that if the rq,lenisbmenr aurhorized 
by this Resolurion shall nor have become effcc. 
rive in accordanœ wirh Section F a) below 
by Ocrober 8, 1977, payment of such instal­ 
menr sball be posq,oned and shall be made not 
larer th3n JO days after the date when the 
rq,lenisbmeor shall have become effective. Such 
paymenr shall be made at rhe option of the 
member either (il in rhe currency of rhe 
member if it is a freely convertible currency 
(as that term is de6ned in Article li, Section 2 
f} of the Articles of Agreement of rhe Associa­ 
tion), or (Ü) with the approva] of rhe Associa­ 
rion. in the freely convertible currency of an­ 
other member: 

d) ,\ member ma~- at irs option make pay­ 
ments in ascending, rather rhan equal, amounts, 
provided thar they an: made in three instal­ 
ments the first of which is nor Jess than 25 % 
of the total and is paid by November 8, 1977 
or (if me replenisbment is not effective by 
October 8, 1977) by mirry days after the 
effective date. If a member avails ieself of this 
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binnen 30 dagen na de datum van inwerking­ 
treding. Indien een Lid-Staat voor die moge­ 
lijkheid opteert, zal de hierna in paragraaf e) 
uireengezerre optie nier gelden; 

e) Wanneer een Lid-Staat de Associatie ver­ 
wittigt (i) ten minste dertig dagen vóór de 
vermelde datum waarop een termijn betaal­ 
baar is, dar hij, wegens een officiële proce­ 
dure of om administratieve redenen, niet in 
staar is die betaling te doen en ze wenst uit 
te stellen, die betaling wordt uitgesteld voor 
een periode die twaalf maanden niet mag 
overschrijden of (ii) vóór de datum waarop 
de eerste betaling verschuldigd is, dat hij wenst 
zijn inschrijving of bijdrage te betalen in vier 
gelijke jaarlijkse termijnen in plaats van drie, 
die Lid-Staat zijn betaling op die wijze mag 
doen. Een Lid-Staat mag gebruik maken van 
één van beide hierboven in paragraaf el uiteen­ 
gezette opties, maar niet van beide; 

f) Niettegenstaande hetgeen voorafgaat. elke 
Lid-Staat. die aanvaardt de betaling van zijn 
inschrij,•ingen en bijdragen te doen zonder zijn 
recht tot ,·ervanging door bons of andere soort­ 
gelijke obligaties uit te oefenen, die betaling 
mag doen ten belope van andere bedragen en 
op andere Jat:i clan Jic "'e,kc hierboven in 
dc: par.1gr.1(cn cl, J) en e) 1.ijn gcsp«i(icecrd, 
op w,orw:aardr dar dc: hehttrdtu oordelen dat 
Jè moJ.alireiu:n v.an die het.aling niet minckr 
11,11n111ig zijn voor Je Ai1ori.11ie cf:an wanneer 
ik bè1.1ling \l'(lrdt· gcdun door middel van 
hon~ of M>Onf&Clii" ohligatin; 

g) De rechten en plichten van de Associatie 
en haar kden ttn c,pzichte van de inschrijvin­ 
gen en bijdragm (tenzij anders bcp:aald in deze 
Resolutie) deulfde zijn als die welke r-:lden 
voor de 90 % der eeme in1ehrijvingen van 
de oorspronkelijke leden, betaalbaar ingevolge 
anikel Il, afdeling ? d), van de sraruten van 
dc: Aflociat.ie door de in dffl I van bijlage A 
der 11.11v1en vermelde Lid-Staren, met dien 
verstande evenwel dat de bepalingen van ani­ 
kei IV, afdeling 2, der 1U1u1en niet van toe­ 
pas5ing zijn op de inschrij,•ingen en bijdragen; 

hl (il Tenzij verbindende documenten, zoalt. 
bedoeld in par.agraaf 27 van het venlag en in 
,or.aal bettekking hebbend op minifens HO °ln 
van de tweede rermijn (het nv«de derde .-an 
de totale wedersamenMellingl en 80 °k van 
de dtrde cmnijn (het laaBte derde van de t01ale 
wedcnamensrelling) onderscheidenlijk worden 
ncetgelcgd, z.al de 1. O. A. geen nieuwe kre­ 
dieten toesraan, waarYoor de uitgaven zouden 
ui1gecrokken worden op de gcugdc 1Weede 
termijn of llerde termijn, onderscheidenlijk, van 
de bijdragen v.an de donorlanden; 

(ii) De voorgaande bepalingen van lid h) (il 
hierbc)\·en, iullcn nochrans de 1. O. A. nier be­ 
letten, kredieten onder voorbehoud roc te staan, 
het voorbehoud zijnde dat de kredieten in 
werking zouden rredm en bindend voor de 
1. O. A. zouden zijn (en de 1. O. A. zouden in 
mar stellen, op de gezegde rweede en derde 
rermijnen te trekken om de ui1gaven uit dien 
hoofde te financieren) wanneer verbindende 
documenten, betrekking hebbend op minstens 
de hierboven nader bepaalde bedragen, worden 
necrgdegd; 

(iii) Indien een venr.aging optreedt bij het 
neerleggen van verbindende docvmen1en betrek­ 
king hebbend op de hierboven nader bepa.1lde 
corale bedragen, en indien als een gevolg daar­ 
van de: 1. O . .A., omwille van de bepalingen van 
lid h) (il hierboven, beier wordr nieuwe kre­ 
dieren zonder voorbehoud toc te slaan, zal 
de 1. O. A. de plaatsvervangers verzoeken, zo 
spoedig mogelijk daarna te vergaderen om na 
Ic gaan welke maatregelen dienen te worden 
genomen ten einde de vereiste verbindende 
documenten te bekomen; 

en vigueur d'ici au 8 octobre 1977) dans 
les 30 jours qui suivront la date de prise 
d'effet de la reconstitution des ressources. 
Si un Etat membre décide de se prévaloir 
de cette possibilité, il ne pourra pas recou­ 
rir à celle qui est décrite au paragraphe e) 
ci-dessous; 

e) Si un Etat membre quelconque informe 
l'Association (i) au minimum 30 jours avant 
la date d'exigibilité d'un paiement que, 
pour des raisons de procédures officielles 
ou à cause de problèmes administratifs, il 
n'est pas en mesure d'effectuer ledit paie­ 
ment et souhaite l'ajourner, ledit paiement 
sera reporté d'une période qui n'excédera 
pas douze mois, ou (ii) avant la date d'exi­ 
gibilité du premier versement, qu'il souhaite 
payer sa souscription ou sa contribution en 
quatre versements annuels égaux plutôt 
qu'en trois, ledit Etat membre peur effectuer 
ce paiement sur cette base. Un Etat membre 
peut se prévaloir d'une des deux possibilités 
mentionnées dans le présent paragraphe e) 
mais pas des deux; 

f) Nonobstant ce qui précède, tour Etai 
membre qui accepte d'effectuer Ic paiement 
de ses souscription er contribution sans exer­ 
cer son droit d'y substiruer des bons ou 
autres obligations similaires pourra faire le­ 
dit paiement à raison des montanis et à 
des daces autres que ceux qui sont spécifiés 
ci-dessus aux paragraphes c), d) et e), à 
cnndi1ion que les administrateurs jugent que 
les modali":S dudit paiement ne sonr pas 
moins favor:ables :i I' Associarion que s'il 
éf3ir effccrué sous tonne de dépôt de bons 
ou oblig.11ions similaires; 

g} Les droits et obliprions de I' Associa- 
1ion et de ses membres à l'égard des sous­ 
crip1ions et conrributions seront les mêmes 
(sauf dispositions contraires incluses dans 
la préseme Résolution} que ceux qui régis• 
smt la fraction des 90 % des souscriptions 
inióalcs des membres originaires, payables 
aux termes de l'article li, section ? d) des 
sratvts par les Etais membres dont le nom 
figure sur la liste de la première partie de 
l'annexe A auxdits staruts. étanr entendu 
toutefois que les dispositions de ranicle IV, 
section l des st:11uis ne sonr pas applicables 
.1ux soulCriptions er contributions; 

h) (i) A moins que des instruments d'cn­ 
gagen1ent, visés au paragraphe 27 du rap­ 
pon cr couvrant au total au moins 80 % 
du deuxittne venement (le deuxième tiers 
de la reconsritution totale), et 80 % du 
troisième versement (le dernier tiers de la 
reconsrirurion tocalel ne soient, rcspcctive­ 
mcnr, déposés. l'A. I. D. n'accordera pas de 
nouvc.aux crédiis, pour lesquels les débour• 
5Clllents seraient tirés sur ledit deuxième 
versement ou troisième versement des con­ 
tributions des pays donareurs, 

(ii) Les dispositions qui précèdent, de 
1'.alinu h) (il ci.Jessus, n'empêd,eront tou­ 
tefois p.35 l'A. I. D. d'accorder des crédits 
sous reserve, b réserve étant que ces crédits 
prendraient effet er auraient force obliga­ 
toire pour l'A. I. D. (et permettraient à 
l'A. I. D. de tirer sur lesdits deuxième cr 
troisième versements pour financer les Jé. 
boursements à leur titre} lorsque des ins­ 
truments d'engagement couvrant au moins 
les montan1s spécifiés ci-dessus sont déposés; 

(iiil li'il y a retard dans Ic dépôt Jes 
instrumerirs d'c:n~gement couvrant les mon­ 
tants roraux spccifiés ci-dessus et que, de 
ce fait, l'A.1. D~ par suite des dispositions 
de l'alinéa h) (il ci-dessus, est empêchée 
d'accorder de nouveaux crédits S.1RS réserve, 
l'A. I. D. demandera aux SUJ?pléants de se 
réunir dans les meilleurs delais pour exa­ 
miner les mesures qui pourraient être prises 
pour obtenir les instruments d'engagement 
nécessaires; 

option, the option described in paragraph e) 
below will nor be available to it; 

e) If any member advises the Association 
(i) not less than thirry days before any pay­ 
ment is due that because of govemmenral 
procedures or administrative problems it is nol 
in a position to make such payment and wishes 
to posrpone it, such payment shall be post­ 
poned for a period of nor more chan twelve 
monrhs or (ii) prior to the date when the first 
instalmenr is due thar ir wishes to make pay­ 
ment of its subscription and contribution in 
four equal annual instalments rather than 
three, such member may make payment on 
that basis. A member may avail irself of one 
of the options referred to above in this para­ 
graph e) but not both; 

f) Notwithstanding the foregoing, any mem­ 
ber wbich agrces to make payment of its sub­ 
scription and contribution without exercising 
its right to substinne notes or similar obliga­ 
tions therefor may make such payment in 
amounrs and on dates othcr than those spe­ 
cified pursuant to paragraph c) dl and cl above 
providcd that in the judgment of the Exécutive 
Direcrors the terms of such paymcnt would 
be no less favorable to the Association than 
if notes or similar obligations had been depo­ 
sired insread, 

g) The righis and obligations of the Associa­ 
tion and the mcmbets in regard to the sub­ 
scriptions and contributions shall be the same 
(exœpt as otherwisc provided in this Resolu­ 
tion) as thosc which govcrn the 90 % portion 
of the initial subsctiptions of original mcmbcrs 
payable onder Article II, Section 2 dl of the 
Articles of Agreement by mcmbcrs lisred in 
Pan I of Schedule A of the Articles, provided, 
however, that the provisions of Article IV, 
Section 2 of the Articles of Agn:cment shall 
not be applicable to the subscriptions and 
contributions; 

hl (i) Unless instruments of commionent as 
referred to in paragraph 27 of the Repon 
covering in the :iggregaœ ar IC3St 80 % of the 
second insralment (the second onc-third of the 
total rcplenisbment) and 80 % of tbc thini 
instalment (the final one-third of the rotai 
replenishment) arc deposircd, respectively, 
1. D. A. shall not enter into new credits, dis­ 
bursements for wbich would be drawn from 
the said second insralment or third instalmmt, 
respccrively, of the conmliutions of conrribu­ 
ting governments; 

(ii) The foregoing proYisions of sub-para­ 
graph h) (i) abovc, however, shall not predude 
1. D. A. from entering into qualified credits, 
qualificcl in a manncr whcrcby such credits 
would become effective and binding on 1. D. A. 
(and permit 1. D. A. to draw on such second 
and third mstalmenrs, respcctivcly, to finance 
disburscments thereunder) when instrumenrs of 
commitment covering at IC3St the amounts spe­ 
cific:d above arc dcposired; 

(iii) If thcrc is .1 delay in the dcposit of 
instruments of cummitment in the aggregare 
amounts specified above and as a resulr rhere­ 
of 1. D. A~ because of the provisions of sub­ 
paragraph hl (il above, is precluded from 
entering inro new unqualified credits, I. D. A. 
wil! thcrcupon requesr the Deputies to meet as 
soon as practicable thereafter in order to con­ 
sider wbat steps migbt be raken to obtain the 
neccssary instruments of commitment; 
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i} Indien een Lid-Staat een verbindend docu­ 
ment, zoals bedoeld in paragraaf 27 van het 
verslag, neerlegt na de vervaldatum van de 
eerste termijn, met inbegrip van elk uitstel van 
deze termijn (zoals voorzien in paragraaf c) 
hierboven}, zal de betaling van deze termijn 
door de betrokken Lid-Staat gedaan worden 
binnen dertig dagen na de datum van de be­ 
doelde neerlegging. 

AFDELING C. 

Aanvullende middelen 
verstrekt door sommige in deel li 

vermelde Ud-Staten 
voor de vijfde wedersamenstelling der middelen. 

5. Overwegende dat : 

a) Korea, Saoedi-Arabië, Spanje en Joegos­ 
lavië, in deel li vermelde Lid-Staten, bun 
voornemen te kennen hebben gegeven de wet­ 
telijke goedkeuring te zullen aanvragen voor 
ber verstrekken aan de Associatie van beschik­ 
bare aanvullende middelen, gedeeltelijk onder 
de vorm van inschrijvingen waaraan stemrecht 
is verbonden en gedeeltelijk onder de vorm 
van bijdragen waaraan geen stemrecht is ver­ 
bonden, volgens de grondslag vermeld in voor­ 
noemd verslag der beheerders; 

b) Mtt hcuelcking 101 dergtlijke. inM:hrijvin• 
~ wurun lfcmrech1 is vcrbnnde.n, hebben 
de o\/crblijvende l.iJ-S1a1m van dttl li afge• 
:r.im un hun rrd11 om kr.tchttn, :trtiktl Ill, 
.tfdelin1 1 () «n hedrag in te Khrijven dat 
hffl in 11.11.11 1011 stellm hun rcl.11id .tand«:! 
in hei tftmrc..:h1 re behuuJcn; 

6. Op die gronden beslist de Rud \/an Gou• 
vemeurs da1 : 

a) Het de AHOciatie wordt tocgcs1aan l'an 
de in pa~graaf S a) hierbo,·en vmntlde Lid• 
S1:nen unvullende middelen re aanv.aarden ,en 
bclop(- van dc in 1:1bd IV, kolom (12), voor 
clk van die leden mpecrit'Velijk vermelde be­ 
dragtn, gcsplil11 in imchrijvingen wauaan 
,tmir«hr is verbonden en in bijdragen waar­ 
a.1n geen Memr«ht is ,·erbonden, zoals gtspe· 
cificc:erd in tabel IV, respectievelijk kolom (14) 
en kolom (U); 

b) tlke Lid-S1aat ui1 hoofde van det-gelijl.:c: 
inschrijving het 11cmrccbt zal verkrijgen, <lat 
hem word1 roegckend in ,abel IV, liolom (13), 
en dat berekend is op basis van één 11cm per 
2S dollar van die inschrijving; 

c) De beralinJ van clkc van die inschrijvingen 
en van die bijdragen ui worden gedaan in 
een bruikbare vorm, maar andenijds zal wor• 
den venichr op do.elfde grondslag. en dar de 
r«h1en en plich1en van de Assoriarie en v:1n 
de berrokken Lid-Sraat ren aanzien van der­ 
lijke inschrijvingen en bij~gen 3311 dezelfde 
,•oorwaarden en modaliœiren moeten voldoen 
als die, welke vermeld zijn in afdeling B van 
deze Resolutie inzalie de inschrijvingrn en bij­ 
dragen van de in deel I vermelde Lid-S1aten, 
mei dien vemande evenwel d.1r de bepalingen 
,•.1n arriliel IV, afdeling 2 der staturen op de 
inschrij\/ingen en bijdr.1gen nier van toep.1s,ing 
zijn. 

AFDELING D. 

lnschriivingen volgens deel li, 
artikel Ill, afdeling I c). 

7. Overwegende dat her de in deel I ver­ 
melde Lid-Staten krachtens de afdeling B van 
deze Resolutie toegestaan is voorgestelde aan- 

i} Si un membre dépose un instrument 
d'engagement, visé au paragraphe 27 du 
rapport, après la date d'échéance du premier 
versement, y compris tout ajournement du­ 
dit versement {tel qu'il est stipulé au para­ 
graphe c} ci-dessus}, le paiement de ce ver­ 
sement par ledit membre est effectué dans 
les trente jours de la date dudit dépôt. 

SECTION C. 

Ressources supplémentaires 
fournies par certains Etats membres 

de la deuxième partie 
dans le cadre de la cinquième reconstitution. 

S. Considérant que : 

a) La Corée, l'Arabie Saoudite, l'Espagne 
et la Yougoslavie, Etats membres de la 
deuxième partie, ont fait connaitre leur 
intention de demander à leurs instances lé­ 
gislatives l'autorisation de mettre à la dis­ 
position de I' Association des ressources 
additionnelles sous une forme utilisable, en 
partie au titre de souscriptions comporrant 
des droits de vote et en partie au titre de 
contriburions ne comporranr pas de droits 
de vote, sur la base exposée dans ledit rap­ 
port des administrateurs; 

b) En ce qui concerne lesdites souscrip­ 
tions JM>nant des droits de vote, les autres 
E1ats membres de la deuxi~me partie ont 
renoncé à l'exercice d: leur droir de sous­ 
crire selon ln dispositions de l'article IJl, 
~ion I c) un moniant qui leur permet­ 
ruit de conserver ch:1cun la parr relative 
de leurs droits de vo11:; 

6. C'esr pourquoi le Conseil des Gouver• 
nrurs décide que : 

a) L • Association est autorisée à accepter 
des ressources additionnelles des Etats mem­ 
bres mentionnés au paragraphe 5 a) ci-des­ 
sus, pour les montants exposés pour chacun 
desdil5 Eurs membres. respectivement. au 
tableau IV, colonne 12, lesdits montants 
étant formés d'une pan de souscriptions 
comporrant des droits de vore er d'autre 
pan de oonuibutions ne componant pas de 
droits de vore, comme il est indiqué au 
table.1u IV, colonnes (14) er (IS), respecn­ 
vemen1; 

b) Chaque Et.tr membre aura les droiis 
de voie spécifiés â l'éprd de ladite sous• 
criprion au tableau IV, ooloone (13), calcu­ 
lés 1ur la base d'une voix par tranche de 
2S dollars de ladi1e souscription; 

c) Le paiement de chacune <lesdites sous­ 
criptions er contributions sera bit sous une 
forme utilisable, mais sera par ailleurs effec­ 
tué sur la méme base, er les droits er obli­ 
gations de l'Association er du membre visé 
â l'égard desdires souscriptions et contribu­ 
tions obéiront aux mêmes conditions et 
modalités que celles qui sont prévues à la 
section B de la presente Résolution pour 
les souscriptions er contributions des Etais 
membres de la première panic. étant en­ 
tendu toutefois que les dispositions de I' ar­ 
ride IV, section 2 des statuts de l'Asso­ 
ciarion ne sont pas applicables aux sous­ 
criprions ~t contributions. 

SECTION D. 

Souscriptions de la deuxième partie; 
article Ill, section J c J. 

7. Considérant qu'en venu de la sec­ 
tion B de la présente Résolution, les Etats 
membres de la première partie sont auto- 

i} If any member shall deposir an instrument 
of commitment as referred to in paragraph 27 
of the Report after the date when rhe first 
instalrnenr shall be payable including any post­ 
ponement rhereof (as provided in paragraph c} 
above), payment of such insralment by such 
member shall be made wirhin thirty days after 
the dare of such deposit. 

SECTION C. 

Additional resources 
prouided by certain Part li members 

under the fiftb replenisbment, 

5. Whereas 

a} Parr Il members (Korea, Saudi Arabia, 
Spain and Yugoslavia) have expressed their 
intention to seek législative approval to make 
available additional resources to the Associa­ 
tion in usable form, partly in the form of sub­ 
scriptions carrying voting rights and partly in 
the form of contributions not carrying voting 
rights on the basis set forth in the said Report 
of the Exécutive Directors; 

b) With respect to such subscriprions carry­ 
ing voting rights, the remaining Pan JI mem­ 
bers have waived their right to subscribe under 
the provisions of Arricle lil, Section 1 c) an 
amount which would enable each of them ro 
maintain their relative voting power. 

6. Now tberefore the Board of Governors 
résolves tbat 

a) The Association is autborized to accept 
addirional resources from the members listed 
in paragraph 5 a) above in the amounts set 
forth for each such member, respecrivdy, in 
table IV, column (UJ, such amounts being 
divided inro amounrs for subscripti9ns carrying 
voting rigbts and contributions not carrying 
voting rigbrs as specified in table IV, columns 
(14) and (15), respecrively; 

b) Each member shall, in respect of such 
subscription, have lhe voting rights specified 
for it in table IV, column (IJ), calculated on 
the basis of one vote per S 2S of such sub­ 
scription; 

c) Paymenr of each such subscriprion and 
contribution shall be made in usable form but 
otherwise shall be made on the same basis, and 
die riidits and obligations of the Association 
and die member concemed with respect to 
such subscription and contribution, shall be on 
die same termS and conditions, as prorided in 
Section B of dus Resolution for the snbscrip­ 
tions and contributions of Pan I members, 
provided, howa-er, mar the provisions of Arti­ 
cle IV, Section 2 of the Articles of Agreement 
shall not be applicable to the subscriprions and 
contributions. 

SECTION D. 

Part li subscriptions; 
Artide lil, Section l c). 

7. Whereas proposed additional subscriptions 
are being authorized for Parr I members under 
Section B of tbis Resolution and, tberefore, 

1. 
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vullende inschrijvingen te doen en dat bijge­ 
volg, krachtens artikel III, afdeling 1 c) der 
statuten van de Associatie, elke in deel II ver­ 
melde Lid-Staar de mogelijkheid heeft, onder 
voorwaarden, die op redelijke wijze door de 
Associatie zullen worden bepaald, in te schrij­ 
ven voor een bedrag dat hem in staat moer 
stellen zijn relatief aandeel in het stemrecht re 
behouden. 

8. Op die gronden beslist de Raad van Gou­ 
verneurs dat : 

a) Her de Associatie wordt toegestaan van 
de in deel li vermelde Lid-Staren van de Asso­ 
ciatie aanvullende inschrijvingen te aanvaarden, 
waarvan de bedragen en her eraan verbonden 
stemrecht, voor elk van die leden respectievelijk 
zijn vermeld in tabel IV, kolommen (li), (8) en 
(10), waarbij her stemrecht is berekend op 
grondslag van 1 700 stemmen, plus een bijko­ 
mende srcm per .!5 dollar van die inschrijving; 

b) De beuling van elk van die inschrijvingen 
zal worden gedaan in de munt van de inschrij­ 
vende Lid-Staat, maar anderzijds onder dezelfde 
voorwaarden en fnodalircircn als die bepaald in 
afdeling 8 van deze Resolutie, inzake de in­ 
schrijving van de in deel I vermelde Lid-Sta­ 
ren; 

c) l>c: rc:dlten en plichten v.111 ,le A.sS<X;aric 
en hur leden tem op,.ichte v.111 die inKhrij­ 
vin(tC'II (trntij andcl'f hcpii:.tld in deze Rcwlmie) 
dculfdc 1.ulle11 1.ijn als die wdke gelden voor 
de 90 •.., der ec-nte in1e.-hrijvinsc:n van de oor• 
trronkelijke L:dc.n, bé1.ulh.1.1r inRCvoli;e ani• 
kei li, afdc-linJ l (dl v.1n Je .ianm:n, J,,or de 
in deel li v,1n hijtagc A der i1,nu1en vermelde 
lid,S1a1cn, met ditn verst.1nde evenwel dar 
de t,q,alingm van .1rrikel IV, afdeling 2. der 
,muren op de inschrij,·ingm m de bijdr.1gcn 
niet van rocpti.sing zijn. 

AFDELING E. 

A/gemttt,b~Jcn. 

9. De uit hoofde ,·an de Vijfde v.edcrsamc11- 
welling Terstrekte middelen mogtn aan,;ewend 
worden om her hoofd re bieden aan dke ver­ 
plichting van de MIOCiatie om uitgaven te 
élocn in verband mer uir hoofde van de Vierde 
wedersamenstelling verlefflde kredieten, in-lien 
andere middelen te dien einde niet heschikb.1ar 
z.ijn. 

AFDEUNC F. 

l1twnki1tgtr~Jin8, 

10. Rij deze Resolutie beslist de Raad van 
Gouverneurs dar : 

.1) Ciffll Tan de bij deze Resolutie toegesune 
ins.:hrijvingen en bijdragen beta.tlbaar ui zijn, 
tenzij aan de volgende voorwaarde werd vol• 
d.aan : een untal Lid-St:aren. waaronder ren 
minste twaalf in deel I vermelde Staten w.1ar­ 
van het g~menlijk bedrag der inschrijvingen 
en bijdragni ten minste her equh·almr, vasr­ 
~telJ volgens par.1gr,1,1f 7 van het verslag der 
beheerders, van 6 000 000 000 dollar beloopt, 
lullen uiterlijk op JO juni 19i7 of op een door 
Je beheerders v.1ngesrelde larere datum. Je 
As10,iatie offü.ieel ervan in kennis hebben 
gesteld, in de bij paragraa( 'J.7 van her verslag 
toegelaten voorwaarden, dar zij de krachtens 
deze Resolutie aan ieder van ben toegewezen 
inschrijving en bijdrage, zullen beulen over­ 
eenkomstig de bepalingen van de Resolurie; 
om re bepalen o( aan de in deze paragraaf 
vermelde voorwaarde met betrekking cor aan­ 
tal en bedrag van de inschrijvingen en bijdragen 
werd voldaan. zal rekening worden gehouden 

risés à faire des souscriptions additionnelles 
et que, par conséquent, aux termes de l'ar­ 
ticle III, section I c) des statuts de l'As­ 
sociation, chaque Etat membre de la deu­ 
xième partie doit avoir la possibilité de 
souscrire, dans des conditions qui seront 
raisonnablement déterminées par l'Associa­ 
tion, un montant qui lui permettra de con­ 
server sa part relative des droits de vote. 

8. C'est pourquoi le Conseil des Gouver­ 
neurs décide que : 

a) L'Association est autonsee à accepter 
de la part des Etats membres de la deuxième 
panic des souscriptions additionnelles, à 
raison des montants et assorties de droits 
de vote rel qu'il esr indiqué pour chacun 
de ces Etats membres, respectivement, au 
tableau IV. colonnes (11), (8) et (10), qui 
sont calculés sur la base de 1 700 voix plus 
une voix supplémentaire par tranche de 
.!5 dollars de souscription; 

b) Le paiement de chacune de ces sous­ 
criptions sera effectué dans la monnaie de 
l'Etat membre souscripteur, mais obéira au­ 
trement aux conditions er modalités pré­ 
vues à la section B de la présente Résolu­ 
tion pour les souscriptions des Erars mem­ 
bres de la première partie; 

c) Les droits cr obligations de l'Associa­ 
tion et Je ses membres il l'ég,trd de ces 
wuscription~ ~c:ronr les mêmes (sauf dispo­ 
•ition5 comralres induSC5 dans la présente 
Rc:,;c,lution) que ceux qui régissenr b frac­ 
rion dei; 90 % Jes souscriptions initiales 
des membres originaires, pa~·.1bles aux ter­ 
mes de l',micle li, secnon 2 (d) des statuts 
p.ir les Erars membres dont le nom figure 
sur la liste de la deuxième partie de l'an­ 
nexe ,\ auxdirs sranns, étant entendu tou­ 
tefois que les dispositions de l'article IV, 
section 2 des statuts de I' Association ne 
sont pas applicables auxdires souscriptions. 

SECTION E. 

Gé1téralités. 

9. Les ressources fournies au titre de la 
cinquième reconstitution peuvent être uri­ 
lis«S pour répondre à toute obligation de 
l'Associ.arion d'effecru:r des déboursements 
afférenrs à des crédits accordés .au titre de 
1.1 quatrièlm reconstitution. si d'autres res­ 
sources ne sont p:is disponibles à cet effet. 

SECTION F. 

Prise J effn. 
to. Par la présente Résolution, le Conseil 

des Gouvuneurs «cide que : 

a) Aucune des souscriptions er contribu­ 
tions autorisées par la présente Résolution 
ne sera payable si la condition suivante n'est 
pas remplie : des Etats membres, compre­ 
nant au moins douze Etats de la première 
panic et dont l.i somme des souscriptions 
cr contributions s'élève ,111 moins ;i 13 con­ 
tre-valeur, dércrminée conformémmt au pa­ 
ragraphe 7 du rapport des administr.ueur.;, 
de 6 000 000 000 de dollars, devront avoir 
officiellement notifié :, l'Association, au plus 
tard le 30 juin 1977, ou à relie dare ulté­ 
rieure fixée par les administrareu rs er dans 
les termes autorisés par le paragraphe 27 
du rapport que chacun d'eux versera la 
souscription cr la contribution qu'il est 
autorisé à faire aux termes de la présente 
Résolution; il est entendu qu'afin de déter­ 
miner si la condition fixée dans le présent 
paragraphe à l'égard Jes nombres er des 
montants des souscriptions et des conrri- 

under the provisions of Article Ill, Section 1 c) 
of the Articles of Agreement of the Associa­ 
tion, each Part II member shall be given an 
opportuniry to subscribe, under such conditions 
as shall be reasonably determined by the Asso­ 
ciation, an amount which will enable it to 
mainrain irs relative vering power. 

8. Now therefore the Board of Govemors 
résolves thar 

a) The Association is aurhorized to accept 
additional subscriptions from the Part II mem­ 
bers of the Association in the amounts and 
carrying the voring righrs as set forth for each 
such member, respectively, in table IV, columns 
(11), (8) and (10), calculared on the basis of 
1,700 votes plus one additional vote per $ 25 
of such subscription; 

b) Pay ment of each such subscription shall 
be made in the currency of the subscribing 
member but otherwise on the same terms and 
conditions as rhose provided in Section B of 
rhis Resolution for the subscriptions of the 
Pan I members, 

c) The rights and obligations of the Associa­ 
tion and the members in regard to such sub­ 
scriptions shall be the same (excepr as ether­ 
wise provided in this Resolution) as these 
which govcm the 90 °k f onion of the initial 
subscriprions of origina members payable 
undcr Article II, Section 2 (d) of the Anicles 
of Agreement b}· members listed in Part Il 
of Schedule A of the Articles, provided, how­ 
ever, thar the provisions of Article IV, Sec­ 
tion l of the Articles of Agreement shall not 
be applicable to such subscriptions. 

SECTION E. 

General. 

9. Resources provided under the fifth reple­ 
nishment may be used to meer any obligation 
of the Association to make disbursemcnts onder 
credits made under the founh replcnishmenr, if 
other resources arc not available for that pur­ 
pose. 

SECTION F. 

Effectii,eness. 

IO. The Board of Governors ben:by resolves 
thar 

a) None of the subs..-riprions and contribu­ 
tions authorized by rhis Resolution shall be­ 
come payable unless the foUowing condition 
has been satis6ed : members, including at 
least 12 Pan I members, whose subscriptions 
and contributions aggregarc not less than the 
equivalent, dcrermined as in paragraph 7 of 
rhe Report of the Execurive Direcrors, of 
S 6,000.000.000 shall have given the Associa­ 
tion. on or before June 30, 1977 or such later 
dare as the Executive Directors may determine, 
formai nonfication, in the terms permitted 
under paragraph 27 of the Report, that they 
will make both the subscription and the con­ 
tribution authorized bereunder for each such 
member in accordance with the terms of this 
Resolution; provided rhar for the purpose of 
derermining whether the condition set fonh in 
this paragraph with respect to the amounr of 
subscriprions and contributions has been satis­ 
fied, account shall be raken of the contribution 
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met de bijdrage van de Verenigde Arabische 
Emiraten zonder in acht te nemen of zij lid 
zijn van de Associatie; 

b) De door de Resolutie toegestane weder­ 
samenstelling der middelen heeft uitwerking 
op d~ datum waarop aan de hierboven in 
paragraaf a) vermelde voorwaarde is voldaan; 
nochtans zal geen enkele Lid-Staat ertoe gehou­ 
den zijn, de inschrijving te doen of de bijdrage 
te verstrekken, die hem ingevolge deze Reso­ 
lutie toegestaan is, tenzij hij de Associatie in 
kennis zal gesteld hebben van zijn voornemen 
zulks te doen. Op de datum waarop aan die 
voorwaarde zal voldaan geworden zijn, zal elke 
Lid-Staat, die de Associatie dergelijke kennis­ 
geving zal hebben toegezonden, her aantal stem­ 
men verkrijgen dat ovcreenkomsrig deze Reso­ 
lutie aan zijn inschrijving toegekend is. Elke 
Lid-Staat, die de Associatie op een latere datum 
dergelijke kennisgeving zal toesturen, zal vanaf 
die datum het aantal stemmen verkrijgen dat 
overeenkomsug deze Resolutie aan zijn inschrij­ 
,·ing toegekend is. 

butions est satisfaite, il sera tenu compte 
de la contribution des Emirats Arabes Unis 
indépendamment de leur adhésion à l'Asso­ 
ciation comme membre; 

b) La reconstitution des ressources auto­ 
risée par la présente Résolution prendra 
effet à la date à laquelle la condition énon­ 
cée ci-dessus au paragraphe a) aura été 
remplie, cependant, aucun Etat membre ne 
sera tenu d'effectuer la souscription et la 
contribution autorisées pour ledit Etat mem­ 
bre aux termes de la présente Résolution 
à moins qu'il n'ait notifié l'Association de 
son intention de le faire. A la date où cette 
condition aura été remplie, chaque Etat 
membre qui aura fourni à l'Association une 
telle notification aura droit au nombre de 
voix qui sont attribuées à sa souscription 
conformément aux dispositions énoncées 
dans la présente Résolution. Tout Etat mem­ 
bre, qui à une date ultérieure, fournira à 
I' Association une telle notification aura 
droit, à compter de cette date, au nombre 
de voix attribuées à sa souscription con­ 
formément aux dispositions énoncées dans 
la présente Résolution. 

of the United Arab Ernirates regardless of whe­ 
ther ir has becorne a rnernber of the Associa­ 
tion; 

b) The replenishment authorized by this 
Resolurion shall beccme effective on the date 
when the condition specified in paragraph a) 
above shall have been satisfied; provided, how­ 
ever, rhar no member shall be obligated to 
make the subscriprion and contribution autho­ 
rized hereunder for such member unless ir 
shall have norified the Association rhat it will 
do so. On the date when thar condition shall 
have been sarisfied, each member who shall 
have given the Association such notification 
shall be ennrled to the voting rights accorded 
to its subscriprion as specified in rhis Resolu­ 
rion. Each member who on any date there­ 
after shall give the Association such notifica­ 
tion shall be entitled, as of thar date, to the 
vering righrs accorded to irs subscriprion as 
specified in rhis Resolurion. 
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TABEL O. 

Bijdragen tot de vijfde wedersamenstelling der middelen van de I. O. A. 

TABLEAU II. 

Contributions à la cinquième reconstitution des ressources de l'i. D. A. 

TABLE II. 

Contributions to the fifth replenishment of I. D. A 

Donorland 

Pays donateur 

Conrributor 

Australië. - Australie. - Ausrralia 

Oostenrijk. - Autriche.. - Auscria 

België. - Belgique. - Bclgium 

Canada 

Denemarken. - Danemark. - Denmark 

Finland. - Finlande. - Fm land . . . . . . . .. 

Frankrijk. - Fr.ancc: 

L>uittbnd. - Allemagne.'. - Cmn.any 

lj'1.1111J. - l1fa111k. - lcel1nd ... 

lerbnJ. - Irlande:. - lreland .. . . ••... 

Italië. - Italie. - Irai y ... .. . .. . . .. . .. . .. 

Jap;in. - Japon. - Japan : 
~OOC: bijdrage. - Contribution ordinaire. - Ordinary con- 
tnbuuon •.••••.•..••....•............•.••....•..•...••.• 

AanvulJ:m~ bijdnge. - Cnntriburion additionnelle. - Extra 
conrnbunon • .. .•. . . . .•. ... • .. . .. .. • . . . •. • .•. ..• ... . .. 

Kure.a (b). - Co,ée (b). - Korea (b) ... .. . . . . . . . • . . . . . .. . . .. 

Koeweit. - Koweit. - Kuwait : 
~OOC: bijdrage. - Contribution ordinaire. - Ordin;iry con- 
tnburion •••.•••.•.••.....••..•.........••..•..•..••••..• 

AanvulJ:m~ bijdrage. - Con1ribu1fo111 additionnelle. - EJCtra 
conrrtbunon •. . • •• . .• . .• •.. .. . . . . .. • .• . ... • .. . . . •. . • .• 

SA 

s 
F.BJB.F. 

S Can./Can S 

Kr D/DKr 

mkf/Fmk 

F 

DM 
Kr 1/IKr 

f. Ir 

Lit 

y 

y 

w 

DK/KD 

DK/KD 

Luxemburg. - Luxembourg •. . .• . •.. . . . •• . •. . . . . •. . .. . •. . .•. F lux/Lux P 

Nederland. - Pays-Bas. - Ncthcrlands . .. . •• . . . •• . .•• •. . ... f/f. 

Nieuw-Zeeland. - Nouvelle Zélande:. - New Zealand ... . .. S NZfNZ S 

Noorwegen. - Norvège. - Norwa,· ... ... ... ... ... ... . .. ... Kr N/NICr 

Saoedi-Arabië {b). - Arabie Saoudite (b). - Saudi .Arabia (b) ... Ris AS/SRls 

Zuid-Afrika. - Afrique du Sud. - South Afria . .. . . . . .. . •. .. . R 

Spanje (bJ. - Espagne (b). - Spain (b) .. . .. . . .. . . . . .. . .. .. . Ptas 

Zwcdc:n. - Sutde. - Swcdc:n ... ... ... .•• ... . .. ... ... ... Kr S/SKr 

Ver. Arab. Emiraten (c). - Emirars Arabes Unis (c). - United 
A rab Emirates (c) ..• •.. •.. .•• ... ..• ..• . .. ... ... ... ... ..• ... Dh 

Verenigd Koninkrijk. - Royaume-Uni. - United Kingdom . .. .. . f. 

Verenigde: Staten. - Etats-Unis. - United States . . . . . . . . . . . . . . . S 

Joegoslavië (b). - Yougoslavie (b). - Yugoslavia (b) ... ... ... Din 

Niet toegewezen (d). - Non affecté (d). - Unallocared (d) .. . . .. 

Totaal. - Total . 

ln nationale valuta Tegenwaarde in US S (a) 
- - 

Monnaie nationale Contre-valeur en $ EU (a) 
- - 

ln nationale currencies US $ equivalent (a) 

133764342 146 900 000 

844278750 49700000 

4582009250 124600000 

470787690 447900000 

515166500 87800000 

1S6169000 41000000 

2063400250 413300000 

2006912800 838800000 

4211.90000 2200000 

S000000 8591500 

262 307 952 500 195 900 000 

182 833 200 000 648 000 000 

40 629 600 000 144000000 

484000000 l 000000 

12668223 43900000 

39274377 136100000 

132385500 3600000 

S40774850 ,216700000 

8000000 7646400 

423714200 80600000 

882500000 250000000 

8695652 10000000 

l 444464000 21000000 

l 239101500 293800000 

200000000 50754980 

473 898621 814300000 

2400000000 2400000000 

148994640 8100000 

51662100 

7637854980 
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(a) Tegen de representatieve wisselkoersen 
van het 1. M. F., dd. 14 maart 1977. 

(b) Lid-Staat van deel ll. 
(c) De Verenigde Arabische Emiraten zijn 

nog geen Lid-Staat van de J. O. A., maar heb­ 
ben verklaard dat zij overwegen hun aanvraag 
om Lid-Staat te worden, in te dienen. Indien 
zij zulks doen, zullen afzonderlijke documen­ 
ten te dien einde worden rondgedeeld. Indien 
zij ertoe besluiten, geen lid te worden, zal een 
afzonderlijke resolutie, houdende machtiging 
tot aanvaarding van hun bijdrage, worden 
rondgedeeld. 

(d) Sommige landen zouden ertoe bereid 
zijn een aanvullende bijdrage te geven als 
onderdeel van een gezamenlijke onderneming 
voor het toewijzen van dit bedrag. Gehoopt 
wordt dat andere landen een gelijkaardige actie 
in overweging zullen nemen. 

(a) Aux taux de change représentatifs du 
F. M. J. du 14 mars 1977. 

(b) Membre de la deuxième partie. 
(c) Les Emirats arabes unis ne sont pas 

encore un pays membre de l'i. D. A., mais 
ont déclaré qu'ils envisagent de demander 
à devenir un pays membre. S'ils le font, 
des documents distincts seront distribués à 
cet effet. S'ils décident de ne pas devenir 
membre, une résolution distincte sera dis­ 
tribuée autorisant l'acceptation de leur con­ 
tribution. 

(d) Certains pays seraient disposés à ap­ 
porter une contribution additionnelle dans 
le cadre d'une entreprise collective de con­ 
tribution de ce montant. On espère que 
d'autres pays envisageront de prendre une 
action de cette nature. 

(a) At 1. M. F. represenrarive exchange rates 
of March 14, 1977. 

(b) Parr Il member. 
(c) United Arab Ernirates is not yet a mem­ 

ber of 1. D. A. but has srated thar it is con­ 
sidering whether to apply for membership; if 
ir does apply, separate documents for chat 
purpose will be circulated. If ir decides not to 
become a mernber, a separate resolution wil! 
be circulated aurhorizing the acceprance of irs 
contribution. 

(d) Sorne countries would be prepared to 
make an additional contribution as part of a 
collective enterprise to allocate this amounr. 
lt is hoped thar other countries will consider 
similar action. 


